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A fedezék 


Az ember annyira fél a vihartól, 
hogy szépnek tartja. 

X annyira szerény, hogy az már ön¬ 
ismeret. 

Az hagyján, hogy Z író lázadó, de 
nem lázadhatna egy kicsit érdekeseb¬ 
ben? 

Az udvarias ember még azoknak a 
gondolatait is igyekszik kitalálni, akik¬ 
nek nincsenek gondolataik. 

Az unatkozó embert töltse el az a 
jóleső érzés, hogy éppen szabad idejét 
élvezi. 

Az útonálló mélységesen elítéli az 
önbíráskodást. 

f. L 
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Levél: 

„T. Autóbuszüzem! 

Itt küldök postán tizenegy forintot , 
mert tizenegyszer nem válthattam meg 
vonaljegyem a zsúfolt autóbuszon , 
oly gyorsan sodort tovább a tömeg, 
őszinte hívük: 

Varga Pál , számfejtő” 

Ez volt a hírnév legelső foka, 

s az üzemi lap írta: — „Varga tette 

több mint erény. Ez már modern csoda.” 

Mivel szezonja volt az uborkának , 
a sajtó frissen átvette a hírt: 
egy napilap bő cikket közölt róla 
és nem sajnálta tőle a papírt. 

Folyóiratban arcképét közölték: 
ő a becsületesség bajnoka! 

Tisztelni kezdték. mint egy élő szobrot, 
mert amit tett, az több volt, mint csoda. 

.. .És szállt a hírnév, mert kiszállt a tévé, 
s a rádió beszámolt róla már, 
az egész ország tudta és csodálta, 
mily tisztességes vplt a Varga Pál. . 
Becsületbrigád névadónak kérte, 
s ő szívesen adta nevét oda. 

Mibe került ez néki? — így gondolta, 
nem lepte már meg semmilyen csoda. 

Sőt téeszcsét is elneveztek róla, 
ő lett a példa, ő a modern szent. 

A neve lassan fogalommá nőtt fel: 
a „vargaság” nagy erkölcsöt jelent. 

... Ó milyen szép, hogy prózai korunkban 
igenis van még ily ritka csoda! 

Kádencia: 

(Es most sikkasztott Varga Pál tíz ezrest. 
Tehette: senki nem figyelt oda.) 

Bedő István 


\Aú££ apróság 



Fékez a hatos, a Rudas 
László utcai megállóhoz ér¬ 
keztünk. A reggeli „csúcs"' 
már lezajlott, de azért foglalt 
minden ijlőhely, néhányan 
állnak a peronon, és a kocsi 
belsejében is. 

Felszáll egy fiatalasszony, 
három év körüli kisfiúval a 
karján. 

A villamos csenget, meg¬ 
indul, az asszony benyit a 
tolóajtón. 

A kisfiú terepszemlét tart 
a magasból, és látva, hogy 
senki nem ajánlja fel ülőhe¬ 
lyét, a kalauz pedig a kocsi 
másik végében tartózkodik, 
erélyes hangon megszólal: 

— Egy anya jött a gyereké¬ 
vel! 


Bandukolok hazafelé. Az 
István körút és a Szemere ut¬ 
ca sarkán megállít a szom¬ 
szédunkban lakó barna asz- 
szonyka, jaj, de jó, hogy erre 
járok, ne vegyem iossznéven, 
de ha nem nagyon sietős a 
dolgom, vigyázzak egy kicsit 
Sanyikára, most hozta haza 
a napköziből, ő beugrana ide 
az önkiszolgáló Közértbe, két 
zsúrkenyérért, vendégek jön¬ 
nek, pár pillanat az egész, 
de láthatom, tele van a bolt, 
még agyonnyomnák odabent 
ezt a szegény gyereket. 

Lovagiasan vállalom a 
megbízatást, kézen fogom a 
szegény gyereket, a mama 
hálásan eltűnik a tömegben. 
Lehorgonyzunk a Közért ki¬ 
járata mellett, társalgást kez¬ 
deményezek. 

— Kutya! - mutatok egy 
aranyos dáklira, amely pórá¬ 
zon húzza bőrzekés gazdáját. 


- Szép kiskutya. Szeretnél 
egy ilyen kiskutyát1 

Sanyika vállat von, elfor¬ 
dul. 

Nehéz eseti 

— Nézd csak! — teszek 
újabb kísérletet. — A rendőr 
bácsi ráfütyült arra a néni¬ 
re, mert a tilosban szaladt 
át. Hű, de mérges! 

Sanyika még csak nem is 
pillant a jelzett irányba, hi¬ 
degen hagyja az ügy. 



Hát jól van, ez egy fásult, 
közönyös mai gyerek, ezt 
nem érdekli semmi, nincs kö¬ 
zös témánk. Rendben, uram, 
nem erőltetem tovább a be¬ 
szélgetést, mindössze azt vál¬ 
laltam, hogy vigyázok magá¬ 
ra, a szórakoztatásáról nem 
volt szó. 

Álldogálunk egymás mel¬ 
lett. Némán, csendben. Mint 
két vadidegen férfi, akiket 
csupán az köt ös$ze, hogy a 
nagyobbik hivatalosan fogja 
a kisebbiknek a kezét. 

Telnek a másodpercek. 

— Ejhal — csóválom meg a 
fejem önkéntelen elismerés¬ 
sel, amikor egy hatalmas, 
csillogó autó-csoda suhanva 
előzi meg a tizenötös buszt. 

— Melci — szólal meg ek¬ 
kor váratlanul Sanyika, majd 
a laikusnak magyarázó szak¬ 
ember türelmes fölényével 
még hozzáfűzi: * 

— Melcedesz. 


(kürti) 
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- Már csak 729 nap van 
hátra! 




- Biztos, hogy itt 
nincsenek takarító¬ 
nők? 


Mama: És most hagyjam itt sze¬ 
génykémet egyedül? 




- Én a tejcskávét föl nélkül kérem! 



k - A szabadságot 
mikor lehet kivenni? 



Sajdik Ferenc rajzai 



T. Ludas Matyi! 

Kedvenc hetilapom pályázatától 
vérszemét kapva, az alábbi nehéz 
kérdésekkel szeretném tanulságos 
elmesportra késztetni az önök ol¬ 
vasóit: 

1. Kitől származik ez a mondás: 
„Mondottam ember, küzdj, és bízva 
bízzál”? 

Isten (1) 

Sátán (x) 

Charlie Chaplin (2) % 

2. Hát ezt ki mondta: „ Kropacsek- 
né, hányszor mondjam , hogy a gan¬ 
gon csak délelőtt tízig szabad porol¬ 
ni”? 

Einstein (1) 

Eddington (x) 

XXIII. János (2) 

3. És ezt: „Te is fiam Brutus”? 
Fedák Sári (1) 

Keresztes-Fischer Ferenc (x) 
Zatopek (2) 

4. Na és ezt: „Ausradieren”? 

L. N. Tolsztoj (1) 

Gandhi (2) 

Kibédy Ervin (x) 

5. Hát ezt ki mondta: „ Przembsyl- 
wzkwzki kawarzczsrenczkowelan- 
czyk” ? 

‘n 

Keresztelő Szent János (1) 

Hekus Dönci (x) 

Kamenyev (2) 

6. E kérdéseket ki állította össze? 

Leonardo da Vinci (1) 

Zách Felicián (x) t 
Rita Hayworth (2) 

A nyertesek között kisorsoljuk a 
Magyarország archívumából szárma¬ 
zó teljes 

idézet-gyűjteményt (1), 
egy vagon Andaxint (x), 
semmit (2). 


Sugár András 


VANNAK EGÉSZEN 

FURCSA DOLGOK ... 

Amerikából hazatért ismerősöm 
meséli. Elment New Yorkba egy 
magánorvoshoz , valami apró mű¬ 
téti beavatkozásra volt szüksége. 
Aggódva kérdezte az orvost, mi¬ 
közben idegesen nézegette a pénz¬ 
tárcáját: 

— Doktor úr, nem fog fájni? 

A doktor így válaszolt: 

— Legyen nyugodt, mielőtt át¬ 
adná a kétszáz dollár honoráriu¬ 
mot, érzésteleníteni fogom! 



































Mexikói próbaolimpia 



Nem kaphatnék helyette inkább leve¬ 


gőt? 


Őszi frontátvonulás Endrődi István rajza 



Erhard: Árt a magas vérnyomásomnak ez a moszkvai légkör! 


Tökéletes hivatal 



Idegnyugtató 





Mindenki tanul 


- Szólíts Missisnek, a férjemnek azt mondtam, hogy angol 
órám van! 


- Szevasztok, lányok, vár a vőlegényem! . . . 
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FILMMESE 

FELNŐTTE 


/v\i m a fizetésben ? 


A Ló utca 7B-ban, ahol 
lakom, repedés támadt a 
falban, az éjjeliszekrény 
és a komód között. Mi¬ 
után a repedést nem én 
idéztem elő, az állam el¬ 
küldött két szakmun¬ 
kást egy állami válla¬ 
lattól, hogy a repedést a 
falban államköltségen 
kijavítsák. 

A két szakmunkás 
meg is érkezett és tüs¬ 
tént munkához látott. 
Kőműveskalapáccsal vé¬ 



gigkopogtatták a falat, 
s miután egy festmény 
is függött a falon, a fa¬ 
lat a festmény-csendéle¬ 
ten át kopogtatták meg, 
és emiatt a festményen 
átszakadt két alma és a 
gyümölcsöstál. Kérdez¬ 
tem, hogy miért nem 
vették le a képet a fal¬ 
ról, mielőtt a falat ko¬ 
pogtatni kezdték, de azt 
mondták, hogy az nin¬ 
csen nekik benne a fi¬ 
zetésükben, hogy ők 
képeket vegyenek le a 
falról, mert az nekik 
különmunka, amit ne¬ 
kik nem számolnak el. 
Megegyeztünk, hogy fi¬ 
zetek nekik száz forin¬ 
tot, és ennek fejében, 
hogyha a falon kopog¬ 
tatás közben egy fest¬ 
ményhez érkeznek, ak¬ 
kor a festményt leve¬ 
szik a falról, azután pe¬ 
dig ismét visszateszik a 
falra. 

Egy óra múlva be¬ 


mentem megnézni, hogy 
hol tartanak a munká¬ 
val, hát azt látom, hogy 
a tégla- és vakolattör¬ 
meléket a kényes, vilá¬ 
goskék huzatú francia¬ 
ágyamon keresztül hord¬ 
ják ki a szobából. Kér¬ 
deztem, hogy miért lép¬ 
nek rá a franciaágyra, 
és miért nem az ágy 
mellett járnak el, de azt 
mondták, hogy az nekik 
nincsen benne a fizeté¬ 
sükben, hogy ők kerül¬ 
gessék a bútorokat, őne¬ 
kik csak az van megfi¬ 
zetve, hogy a legrövi¬ 
debb úton közlekedje¬ 
nek, és az ő útjuk lég¬ 
vonalban a francia- 
ágyamon át vezet, saj¬ 
nálják. Megegyeztünk, 
hogy kétszáz forintot 
fizetek nekik, és akkor 
különmunkában elvál¬ 
lalják, hogy nem az 
ágyamon keresztül, ha¬ 
nem mellette fogják a 
sittet elvinni, bár az 
egyikük megjegyezte, 
hogy nekik nem volna 
szabad különmunkát el¬ 
vállalni, és ebből nekik 
még kellemetlenségük 
is lehet. 

Éppen el akartam 
menni, amikor az uno¬ 
kahúgom ijedten felsi- 
koltott, mert a két szak¬ 
munkás belépett a szo¬ 
bájába, ahol az unoka¬ 
húgom éppen öltözkö¬ 
dött. Kérdeztem tőlük, 
hogy miért nem kopog¬ 
tattak, de azt mondták, 
hogy őnekik csak az van 
a fizetésükben benne, 
hogy a falat kopogtas¬ 
sák, nem pedig az ajtót, 
de húsz forintért elvál¬ 
lalták: hogyha ezután 
az unokahúgom szobá¬ 
ján akarnak átmenni, 
akkor előbb kopogtatni 
fognak az ajtón. 

Ezután gyorsan ha¬ 


ladt a munka, csak egy 
alkalommal keresett 
meg az egyik szakmun¬ 
kás, és a tenyerén ho¬ 
zott egy szöget. Mutatta, 
hogy ez a szög a falban 
volt, viszont ők csak a 
repedést tudják elszá¬ 
molni, ezért a szögért 
egy tízes járna nekik. 
Odaadtam a tízest, mert 
a szög csakugyan nem 
volt felvéve a munka¬ 
lapra, a saját szemem¬ 
mel láttam, hogy csak a 
repedés volt felvéve 'rá. 

Három óra is elmúlt 
már, mire a repedést 
szépen feltárták,' és egy 
nagy lyuk keletkezett a 
falon, amin keresztül a 
szomszéd kétéves kis¬ 
fia is átjött. Akkor a 
szakmunkások rögtön 
abbahagyták a munkát, 
és nyugtalanul összecso¬ 
magolták a holmijukat. 
Kérdeztem, hogy miért 
hagyták abba a munkát, 
de megmagyarázták, 
hogy azonnal tisztáz¬ 
niuk kell, hogy ez a nyí¬ 
lás az én lakásomon tá¬ 
madt-e vagy pedig a 
szomszéd lakás falán. 
Mert ha ez a lyuk a má¬ 
sik oldal felől nézve ne¬ 
tán a szomszéd lakás fa- 



Kukoricatörési verseny a Bükkben 



Iának minősül, akkor 
őket nem fizeti meg 
senki sem, mert ők az 
én lakásomra lettek 
irányítva. Ezért ezt tisz¬ 
tázniuk kell, mely eset¬ 
ben, ha szakértői szem¬ 
lét is beütemeznek, a 
lyuk két-három hétig is 
elhúzódhat. Miután a 
lyuk engem is és a 
szomszédomat is nagyon 
elszomorította, tárgyalni 
kezdtünk a szakmunká¬ 
sokkal, hogy ne hagyják 
abba a munkát. Végül is 
megegyeztünk velük, 
hogy a falat az én szo¬ 
bám felől a munkabé¬ 
rükből kijavítják, mi 
pedig a szomszéddal 
négyszáz-négyszáz forin¬ 
tot fizetünk nekik. Vég¬ 
re is nem kívánhatjuk 
meg a két szakmunkás¬ 
tól. hogy a lyuk másik 
oldala, mely nem volt a 
munkalapjukra felvéve, 
ingyen szűnjön meg. 

Somogyi Pál 



Akit gyakran mellőznek a 
regények: 


ma a szórakozott férjről 
mesélek. 


Balatonra ment az idén 
nejével, 

ki telve van számos harci 
erénnyel. 

A fotógép éppen ilyen 
helyre kell, 

így az asszonyt harminchatszor 0 
vette fel. 

Otthon aztán kora reggel 
fölkel ő, 

szaküzletbe ment, hogy hívják 
ők elő. 

Ott másnapra ígérték, hogy 
kész lehet, 

s ketten együtt vették át a 
képeket. 

Ám de ekkor jött a szörnyű 
ámulat: 

A fényképész a képekre 
rámutat: 

— Kettős vétel! — mondja s 6 mily 
dőreség, 

a nő mellett egy bikinis 
szőkeség! 

Mint a szellem, harminchatszor 
látszik át, 

s kit ábrázol? A gépíró 
Sárikát! 

— Hah! — kiált föl most az asszony 
vészesen — 

értem már a sok „kiszállást ” 
édesem! 

Azután, hogy mivel szidta 
apuskát, 

nem mondom el, csupán ez a 
tanulság: 

rendes fotós figyeljen csak 
élénken, 

ha a filmet cseréli a 
gépében, 

mert bár színleg-minden tekercs 
fekete, 

de ugyanazt még egyszer ne 
tegye be! 

Lovászy Márton 



egyre többen küldenek kéziratot olya¬ 
nok, akik - saját bevallásuk szerint — 
legalább a nevüket óhajtják nyomtatás¬ 
ban látni. Ezért kénytelenek vagyunk 
visszatérni régebbi módszerünkhöz: min¬ 
den beküldött írást elolvasunk, és levél¬ 
ben értesítjük azokat, akik közölhetó 
vagy legalábbis tehetségre valló írást 
küldtek. A nem közölhető írásokat (raj¬ 
zokat) nem őrizzük meg, de készséggel 
visszaküldjük azoknak, akik megcímzett 
válaszborítékot mellékelnek. 












Aknamunka 


Folynak az őszi mezőgazdasági munkák 







A földön semmi sem ál- 
jCX. landó, a földön min¬ 
den változásnak van kitéve, 
hát hogyan vonhatná ki ma¬ 
gát egy ilyen általános érvé¬ 
nyű, örök törvény alól éppen 
a szülői értekezlet. 

Nemrég például még úgy 
készültünk fel rá, hogy azt 
mondtuk a férjnek: adjál, 
fiam egy százast nekem, 
merthogy megint elkövetke¬ 
zett egy szülői értekezlet. 

Ma már viszont homlok¬ 
egyenest más a helyzet, mi¬ 
velhogy rendelkezés tiltja az 
iskolában a pénzügyi manő¬ 
verezést. Ma nem kér az em¬ 
ber százast az indulás előtt, 
csacskaság is lenne, ma két¬ 
százat kér az ember helyette, 
mert megtanulta hányatott 
élte során, hogy ami ingyen 



van, az mindig igen sokba 
szokott kerülni. 

A múltban mindig drága 
órák teltek el a pénzügyi 
kérdések rendezésével, majd 
gyorsan felolvasták az osz¬ 
tályzatokat, mire az ember 
feljajdult, hogy istenkém, 
még ez is hozzá. 

Ma minden egészen más¬ 
képpen van. Ma a pedagógus 
nem kér pénzt, mert tiltja a 
paragrafus. Ma a szülő ajánl¬ 
ja fel önként, merthogy azt 
elfelejtették megtiltani, saj¬ 
nos. 

A mai, tisztultabb szelle¬ 
mű szülői értekezlet úgy zaj¬ 
lik, hogy a tanár üdvözli a 
kedves szülőket, akiket kizá¬ 


rólag azért gyűjtöttek egybe, 
hogy legdrágább kincsükről, 
a gyermekükről értekezzenek 
velük. Ügyis elég szégyen, 
hogy egy ilyen kopott terem¬ 
ben sínylődnek az árvák, bár 
egy bácsi potom áron kime¬ 
szelné, de nem lehet, mert 
pénzkérés, az ugye nincs, és 
igy a gyermekek lelkében 
csörömpölve fog majd rom¬ 
ba dőlni a szép iránti fogé¬ 
konyság. 

Ennek hallatára felpattan 
a soros él-szülő, és a%t lihe¬ 
gi, hogy ezt nem tűrhetjük, 
mire kórusban rá, hogy: 
mennyi kelll Es amíg a há¬ 
rom forintokat előguberáljuk, 
felviduló szívvel értesülünk 
róla, hogy van már olyan is, 
aki felsikál a meszelés után, 
méghozzá nevetséges áron, 
és tíz forintot ki ne adna 
boldogan, ha egyszer a gye¬ 
rekéről van szói 

Tört szívvel kell viszont 
azt hallanunk, hogy függö¬ 
nyök sincsenek az ablako¬ 
kon, holott emiatt az érzé¬ 
kenyebb lelkületű gyermeke¬ 
ken máris a katalepszia tü¬ 
netei mutatkoznak. 

S míg tüzetesen megvitat¬ 
juk, hogy szálán varrott mo¬ 
linóból, avagy inkább fu- 
szulykamintás perkáldelén- 
ből varrassunk-e függönyö¬ 
ket á röptiben összedobott 
húszforintokért, egynémely 
szülő riadtan az órájára pil¬ 
lant. Szégyellhetik magukat, 
hogy a legdrágább kincsük 
ennyire nem érdekli őket. 

Pedig ezzel már túl is va¬ 
gyunk a hitvány anyagiakon, 
néhány apróság van csupán 
még hátra. Egy pár virágtar¬ 
tót javaslunk a falra, mert 
kopoltyúnként harmincból 
kacagva telik erre is, a bele¬ 
való virágért meg egy vasat 


se kell adni, majd hoznak a 
gyerekek otthonról. 

Evvel aztán tényleg mint¬ 
ha elvágták vohia, mert már 
csak az osztály szekrény zár¬ 
ját kell megcsináltatni, meg 
néhány szerény, ámde ízléses 
kép szükségeltetik a falra, 
végül egy kedves, vidám te¬ 
rítő a katedrára, hisz még rá¬ 
gondolni is rémes, mi is len¬ 
ne, ha a katedra nem lenne 
letakarva semmivel. 

Befejezésül már csak az 
osztálynaplót kell beköttetni, 
a táblákat lespakniztatni, aj¬ 
tót benitteltetni, kályhát át¬ 
rakatni, és egy jó huzatú ké¬ 
ményt építtetni hozzá, mert 
a jó szülő nemcsak a mával 
gondol, a jó szülő, az törődik 
á holnappal is. 

£s a röpke órák szállnak, 
mint a percek, és mellettem 
egy apuka csendben meg¬ 
őrülve a pacira rámolja min¬ 
den pénzét, könnyes szem¬ 
mel eskúdözik, hogy beküldi 
az otthoni dugeszt is, csak 
még egyszer ebben a bánatos 
életben eresszék haza innen. 
Sajnos, nem kétséges, ilyenek 



is akadnak közöttünk, nem 
érdekli ezeket, ha legdrágább 
kincsükről is van szó, pedig 
ma is milyen sokat tudhat¬ 
tunk meg az érzékeny gyer¬ 
meki lélek finom rezdülései¬ 
ről. 


Es milyen jóleső érzés más¬ 
nap az iskolába induló gyer¬ 
mekre tekinteni. Mehetsz, 
Aranka, az anyuci mindent 
elintézett. Meghatottan csó¬ 
kolom homlokon a gyerme¬ 
ket, miközben bal köpeny¬ 
zsebéből a csomag Kossuthot, 
a jobból a szemceruzámat , 
tornaszatyrából a táskará¬ 
diónkat a megszokott moz¬ 
dulattal kiemelem. Zsebébe 



pöttyantom az intőkönyvet 
is, amit szegénykém a licht- 
hóf alján felejtett, de hát le¬ 
het ezen csodálkozni, amikor 
úgy túl vannak terhelve ezek 
a mostani gyerekek. 

Csak nézek utána elérzé- 
kenyülve, és nem hiszek a 
szemeimnek, te jó isten, mi 
lehet az a három méter hosz- 
szú zöld izé, ami a táskájá¬ 
ból hullámzik utánal 

Ügy van, jól sejtettem, a 
négy legszebb aszparáguszo¬ 
mat vitte el, mert nem azért, 
hogy az én gyerekem, de 
igen fejlett szépérzéke van 
neki. 

Egyébként lelkes izgalom¬ 
mal várom a következő szü¬ 
lői értekezletet, hol : s majd 
egy színházterem vagy az 
atomreaktort barkácsoló 
szakkör költségeit vállaljuk 
el közfelkiáltással. Merthogy 
a legdrágább kincsünk a 
gyermek, ez már egyszer 
szentigaz. 

G. Szabó Judit 













































































Betakarítás BaJázs-Piri Balázs rajza 



Vasfegyelem 



- Főnök úr, megpuhultam! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 
SZÁMCSERE 

Két évvel ezelőtt bevezették 
lakásomba a telefont. Akkor 
még nem tudtam, hogy telefon¬ 
számom előzőleg a Fradi-pá- 
lyáé volt. Ügyeletét tartottunk 
éjjel és nappal, hogy udvaria¬ 
san közöljük az érdeklődőkkel: 
a Fradi száma megváltozott. 

Amikor már kb. ezredszer 
keresték a Fradi-pályát, gon¬ 
doltam egyet: megtréfálom a 
hívót! Azt válaszoltam: „Nem, 
kérem, nem a Fradi, hanem az 
MTK-pálya.” Ettől hatásosabb 
ellenszert ki sem találhattam 
volna, a hívó azonnal lerakta 
a kagylót. Azóta is így próbá¬ 
lom a Fradi-rajongókat leszok¬ 
tatni arról, hogy állandóan hív¬ 
janak. 



író-olvasó találkozó Szolnok megyében 



Nem mondom, hasznom is 
lett a számcseréből, mert a 
nemzetközi kapcsolataim igen 
örvendetesen megnőttek. Hívtak 
Spanyolországból, Hollandiából, 
Belgiumból, Csehszlovákiából, 
Európa majd minden országá¬ 
ból. Bekapcsolódtam, akarva- 
akaratlanul, a sportélet vérke¬ 
ringésébe: győzelem után fogad¬ 
tam a gratulációkat, vereség 
után pedig a részvétnyilvánítá¬ 
sokat. 

Kérem a sportegyesület veze¬ 
tőségét: hirdesse transzparense¬ 
ken, a sajtóban, oszlopokon, a 
rádióban, a tévében, a Nép¬ 
stadion ^yillanyújságján, hogy 
megváltozott a Fradi száma, 
hogy végre megszűnjön állandó 
zaklatásom. 


Vári Mária 

Vili., Somogyi Béla u. 21. 


E heti hirdetéseink: 


EzX A 

RUH3T 



KiSÍPARi SZÖVETKEZET 
MÉWÍKSZAL0N7/ÍB/IN 


KésZÍTTETTEd ? 


Zsuzsanna és a rék 



^ PARFÜM SIAPPAN y 







































































Sok tévé előfizető nevében 
arra kérem mayát a tévét , 
hogy ne akkor vallják be a 
műszaki hibát, amikor az 
idegösszeomlás határán já¬ 
ró készüléktulajdonosok 
már az összes tilos billen¬ 
tyűket, és kallantyúkat is 
használhatatlanná csavar¬ 
ták. 


Mindig érdeklődéssel ol¬ 
vastam a diplomáciai tár¬ 
gyalásokról szóló jelentése¬ 
ket, s méltányoltam a mér¬ 
téktartó fogalmazásokat. 
Legutóbb például hivatalos 
nyilatkozat tudatta a világ¬ 
gal, hogy „Mr. Harold Wil- 
son, és Mr. lan Smith kö¬ 
zött a tárgyalások udvarias 
formában folytak le.” Esze¬ 
rint tehát nem hordták le 
egymást ennek és annak, 
nem kaptak hajba, nem po¬ 
fozkodtak, egyik sem rúgta 
bokán a másikat, s egyik 
sem távozott köszönés nél¬ 
kül. 

F. L. 


Maffia (x3Ű)kik£#i Limai ■■■ 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

Povácséknál vendégek van¬ 
nak, és Povácsné szemmel 
láthatólag ideges. 

Azt mondja Povács a fe¬ 
leségének: 

— Miért sopánkodsz any- 
nyira, szívem? 

— Pont tizenhármán va¬ 
gyunk az asztalnál 

— Na és? Csak nem vagy 
babonás? 

— Ugyan, de én csak tíz 
személyre főztem. 

* 

Egy fiatal piktor lefestett 
egy hölgyet, aki a képet néz¬ 
ve méltatlankodva mondta: 

- De kérem, nagyon öreg¬ 
nek festett. 

— Gondoljon arra, asszo¬ 
nyom - mondja a festő — ez 
a kép még tíz év múlva is 
hasonlítani fog önre. 



Az amerikai hadsereg berendezkedik Dél-Vietnamban 


- Itt van, Jim, ez lesz az ágyad. Aludni itt úgysem lehet. 



Cinéma 

vérité 


Cserbenhagyta áldozatát 
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HENRY GOLDEN: 

JAVASLATOK A NÉGERKÉRDÉS MEGOLDÁSÁRA 


Engedtessék meg nekem, 
hogy a déli államokban kü¬ 
lönösen súlyos négerkérdés 
gyökeres megoldására há¬ 
rom szerény — de vélemé¬ 
nyem szerint kitűnő — ja¬ 
vaslatot tegyek. 

Első javaslatom az álta¬ 
lam felállított, és rólam el¬ 
nevezett „GOLDEN-FÉLE 
FÜGGŐLEGES NÉGER 
ELMÉLET”-en alapszik. A 
déli államokban kialakult 
gyakorlat szerint ugyanis a 
függőleges néger (Vigyázat! 
nem a fán himbálózó, ha¬ 
nem a földön álló vagy já¬ 
ró) jelenléte nem jelent ve¬ 
szélyt, és nem sérti a faji 
elkülönülés elvét. A gyors 
ipari fejlődés okozta túlter-' 
melés Következtében elke¬ 
rülhetetlenül szükség van a 


elkülönülés elvét, ai fekete 
nebulók is helyet kapnának 
a fehérek iskoláiban. 

Természetesen a fenti ter¬ 
vezet csak részleges megol¬ 
dást jelent, mert amíg a ta¬ 
nulóifjúságtól megkíván¬ 
hatjuk, hogy órákig álljon 
az iskolai oktatás alatt, nem 
kívánhatjuk az éltesebb 
négerektől, hogy állva néz¬ 
zenek végig egy mozi- vagy 
színházi előadást. Erre vo¬ 
natkozóan a második ter¬ 
vezetem nyújt megfelelő 
megoldást, melyet a „FE- 


érve néger barátunk előre¬ 
ment, kézen vezetve a két 
fehér gyereket. így szó nél¬ 
kül beengedték a moziba, 
háziszolgának, illetve bébi- 
szitternek nézték. 

A „FEHÉR-BÉBI’Vterve- 
zet elfogadása és alkalma¬ 
zása esetén, az a néger, aki 
eddig bőrének színe miatt 
nem látogathatta a kizáró¬ 
lag a fehérek részére rende¬ 
zett előadásokat, minden 
további nélkül elmehet 
majd bármelyik moziba, 
színházba és koncertre. Ké¬ 
sőbb a négerek csak jelké¬ 


HÉR BÉBI’ ’-elméletre ala¬ 



sokmilliós néger tömegre, 
mint vásárlóra, így tehát a 
néger nemcsak megtűrt, de 
szívesen fogadott ügyfél a 
piacon, üzletekben, áruhá¬ 
zakban és bankokban, min¬ 
denütt, ahol függőleges 
helyzetben keveredik a fe¬ 
hérekkel, és' csak abban a 
pillanatban válik nemkívá¬ 
natos elemmé, amikor le- 
ü 1 ! Vonatkozik ez elsősor¬ 
ban az iskolákra. Ezen el¬ 
méletből kiindulva, javas¬ 
latom abból áll, hogy az 
összes iskolákban padok he¬ 
lyett olyan íróállványokat 
kell elhelyezni, amilyeneket 
a könyvelők használnak, 
úgyhogy a tanulók állva 
írnának és függőleges hely¬ 
zetben hallgatnák végig az 
előadásokat. Tekintettel ar¬ 
ra, hogy az álló, azaz füg¬ 
gőleges néger nem sérti az 


pítottam. Mint a legtöbb 
korszakalkotó felfedezést, 
ezt is a véletlen szülte. Né¬ 
hány hónappal ezelőtt né¬ 
ger újságíró kollégámmal 
egy kis déli városban jár¬ 
tunk, és szombaton délelőtt 
egy baráti fehér házaspár¬ 
ral villásreggeliztünk. Utá¬ 
na el akartunk menni a 
moziba, ahol a híres Ham- 
let-filmet vetítettél^ Law- 
rence Olivier-rel a címsze¬ 
repben. Néger barátunk — 
bár nagyon szerette volna 
megnézni a filmet — közöl¬ 
te, hogy ő inkább sétál ez¬ 
alatt, mert részére nem 
szolgáltat ki jegyet a mozi¬ 
pénztár. Háziasszonyunk 
kijelentette, ő elintézi a 
dolgot, és barátunk, Tho- 
mas, a háziszolga helyett 
jön velünk. Felöltöztette 
hároméves kislányát és öt¬ 
éves kisfiát, s a mozihoz 



pesen ültetnek majd az 
ölükbe egy fehérarcú, sző¬ 
ke hajú, kék szemű, külön 
e célra tömegben gyártott 
plasztikbabát, míg a végén 
ez a baba is elmaradhat. 

A kétkedők persze felve¬ 
tik a kérdést: hogyan szű¬ 
nik meg az elkülönítés a 
villamosokon, autóbuszokon 
és a nyilvános kutaknál? 
Nos, erre szolgál harma¬ 
dik javaslatom, amely az 
ugyancsak általam kidolgo¬ 
zott úgynevezett ,^NEM 
MÜKÖDIK”-elméleten 
alapszik. Ezt az elméletet 
egy ismert gyógyfürdő ivó¬ 
csarnokában próbáltuk ki 
a gyakorlatban. Arra az 
ivóvízcsapra, ahonnan csak 
a fehérek vehettek vizet, j 
táblát akasztottunk, ezzel a 
felirattal: „Nem működik!” 
Az inni szándékozó fehérek 
legtöbbje, rövid habozás 
után, a másik csaphoz tar¬ 
totta poharát, annak elle¬ 
nére, hogy efölött a „Csak 
színesbőrűek részére” fel¬ 
irat éktelenkedett. Egy-két 
nap múlva valamennyi für¬ 
dővendég, minden gátlás és 
habozás nélkül ezt a máso¬ 
dik csapot használta. 

Remélem, az illetékes ha¬ 
tóságok megszívlelik javas¬ 
lataimat, és biztos vagyok 
benne, hogy a három terve¬ 
zetem együttes alkalmazá¬ 
sával egy-két éven belül az 
Egyesült Államok egész te¬ 
rületén megszűnik a néger- 
probléma. 

(Angolból fordította: 

Gerényi Tibor) 










































KÉTSÉGBEESÉS 

- Mi történhetett 
a lábammal? . . . 

(A párizsi 
„Le R ire”-böl) 


EBÉDSZÜNET 


I Mi 


1 MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


(A szófiai „SztrseV’-ből) 5 
SPORTISKOLÁBAN 


<£Zj> dOKwV 

I — Ugye mondtam, hogy nem kell akkora 
glendületet venni... 

(A „Milnchener Illustrierte n -ből) 


Miért szeretik a sportot? 


Egészséges! Ugyanis a jelentősebb 
sporteseményeket közvetíti a tévé, 
és így nem kell félnem, hogy a tri¬ 
bünön ücsörögve esetleg jól megfá¬ 
zom. 

D. F. 

Azért, mert — ellentétben az iro¬ 
dalommal, és a művészettel — lé¬ 
nyege az igazságos, becsületes ver¬ 
seny. A 220 centimétert át kell ugra¬ 
ni, s ha valaki nem tud ekkorát ug¬ 
rani, nem segít rajta az összekötte¬ 
tés, a rábeszélés, és a dicsőítő kriti¬ 
ka. Amellett a sportban a 150 centi¬ 
méterre nem lehet ráfogni, hogy két 
és fél méter, továbbá: ha valaki le¬ 
üti a lécet vagy átbújik alatta, nem 
lehet azt mondani, hogy átugrotta. 

F. L. 

Az első randevúm színhelye egy 
erdő övezte futballpálya volt. Örök 
szerelmem maradt a foci. 

F. Gy. 

Mert ha amatőr alapon űzi az 
ember, egy kis pénzt is hoz a kony¬ 
hára. 

G. Sz. 


Mert 

űzni. 


könnyebb szeretni, mint 


K. A. 


Sehol nem lehet annyi intelligens 
arcot látni, mint a lelátókon, külö¬ 
nösen akkor, ha a bíró nem ad meg 
egy gólt. 

M. Gy. 

Mert nagy szakértő vagyok. Min¬ 
dig pontosan meg tudom magyaráz¬ 
ni, hogy miért kapott ki kedvenc 
csapatom, amelynek biztos győzel¬ 
mét jósoltam. 

p. L. 

Mert ott szigorúan büntetik a les¬ 
taktikát, a szabálytalan előnyszer¬ 
zést és az utánrú^ást. Nem úgy, 
mint egyes hivatalainkban 

R. B. 

A szép küzdelem miatt szeretem 
a sportot. Sokat kell az embernek a 
villamoson tülekednie, amíg egy nagy 
mérkőzésre kijut a Népstadionba. 

S. A. 

Mert nagy tömegeket von el a ká¬ 
véházból, ahol én kényelmesen sze¬ 
retek ülni. 

s. P. 

Már egy félórája töprengek azon, 
hogy miért szeretem a sportot. Eb¬ 
ből arra következtetek, hogy vala¬ 
mi nagyon nem szeretem. 

(t.) 


MŰTERMI TÖRTÉNET 


(A bukaresti „Urzicá”-ból) 


FELLÁZAD A FELESÉG 
' t UjK 


- Az én türelmemnek is van határai 

(A párizsi „Le Figaro”-b6l) 



















































Egyoldalúság 


Várnai György rajza 


Mozi-perec 



- Hagyja azt a tüzet,, szerkesztő elvtárs! írjon inkább vállalatunk eredményeiről! 



ŐSZI DAL 

Ez már az ősz. Visszavonhatatlan. 
Kimondották az ítéletet 
És pecsétje: a Nap rőt korongja 
E borzongó , bágyadt táj felett. 

ó, a nyár a távolokba lebbent... 
Hogy nincs már , most érezzük becsét. 
Nem maradt más belőle: pár fénykép 
És ruhánkon nagy fagylaltpecsét. 

Darázs Endre 



- Csak a rolleromhoz próbálok egy csapágyat keresni . . . 


— Az én anyukám nem engedi meg, hogy kirúzsozzam 
a számat . .. 





- Mondd, anyu, voltál te már szerelmes? 
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Az Úr hangja: Mondottam , ember , küzdj és bízva bízzál! 


XXL évfolyam 46. s^ám 


Ára: 1 forint 


196j. november 18 















































































































Erdei Sándor rajza 


A zeneszerző 


Diplomáciai rémálom 




.fogadására a repülőtéren nem jelent meg senki sem . . 


vagy egy híren karmester. 
Bocsánat, nem a milánói Sca- 
lában láttam önti 

— Nem, kérem. Itt lakom 
a Szondy utcában. Egyébként 
éjjeliőr vagyok. 

- Mennyi csodás gondolat 
születhet az éjszaka sötétjé¬ 
beni ön a csillagokba néz, 
s az Ember géniuszának új 
gondolatokat ád. 

- Bocsánat , nem tudom, 
mi az, hogy géniuszi 

- A szerénység a nagy em¬ 
berek sajátja. Egyébként tes¬ 
sék nézni ezt a svejf olást. Eb¬ 
ben a kabátban imádni fog¬ 
ják önt a nők. Bár bizonyára 
így is szép sikerei vannak. 
Ki tud ellenállni ennek az 
a reélneki Sokat tudna me¬ 
sélni a kalandjairól, igazi De 
hát diszkréció is van a vilá¬ 
gon. 

- Kérem, én házasember 
vagyok! 

- Boldog lehet a kedves fe¬ 
lesége, hogy meg tudta önt 
szerezni magának. Azt hi¬ 
szem, az ujja hosszával sem¬ 
mi baj nem lesz. Ezt tessék 
nézni, hogy esik ez a fazonl 
0, hogy tud nézni azzal az 
okos barna szemeivel! 

- Hát istenkém . . . 

- Boldog vagyok, hogy 
megismerhettem önt. Meg¬ 
tiszteltetés részemre, hogy ezt 
a télikabátot én ajánlhattam 
egy ilyen minden téren kivá¬ 
ló embernek. Parancsoljon a 
számla. EzerhétszAzötven fo¬ 
rint. Balra a kassza, jobbra a 
csomagoló. 

A középkorú férfi aprót 
köszörült a torkán, és hatá- 
tozottan ingatta a fejét: 

- Sajnálom. Momentán 
nincs szükségem télikabátra. 
Ellenben a sógorom ajánlotta 
önt. 

— Vásárolni! 

- Nem. Beszélgetni. Az 
ember itt, ebben az üzletben 
visszakapja az önbizalmát. 
Köszönöm. A viszontlátásra. 

Az eladóművész végigsimí¬ 
totta zilált fürtjeit, és feldúl¬ 
ván suttogta: 

- Legyen szerencsém más¬ 
kor is. 

Galambos Szilveszter 


F áradtan simított végig 
kócos gesztenyeszínű 
fürtjein, majd rágyújtott egy 
Darura. Hirtelen megrezzent. 
’ Acélszürke szeme összeszű¬ 
kült, izmai megfeszültek, ug- 
íásra készen állott. Lélegzete 
Jel gyorsult. Egy Vevő lépett 
az üzletbe, és tanácstalan te¬ 
kintettel a pult elé állt: 

— Szeretnék egy ... 

— Parancsoljon. Máris ho¬ 
zom. A legjobb minőségben. 
, — De kérem . .. 

— Olyan télikabátot kap, 
hogy imába foglalja a nevün¬ 
ket. 

— Nem vagyok vallásos, 
kérem. 

— Tessék nyugodt lenni. 
Világnézeti kérdésekben tel¬ 
jesen egyetértünk. Parancsol¬ 
jon. Ezt próbálja fel. Tessék 
megnézni a tükörben. Nos i 
Engedje, hogy megdicsérjem 
a választását. Mert erre szü¬ 
letni kell, kérem, az ember 
érezze, mi illik az egyénisé¬ 
géhez. Az ön lelki profiljában 
van valami megragadó. En¬ 
gedje meg, hogy azt mond¬ 
jam, önnek szép lelke van. 

- De kérem, egészen za¬ 
varba hoz. 

— Miérti Amiért az igazsá¬ 
got a szemébe vágják i Tes¬ 
sék elhinni, oly ritka manap 
ság az olyan ember, akiről 
így sugárzik az intelligencia. 
Ön bizonyára atomkutató, 
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Jóska gyerek még csak tizenöt 
éves, de néha már későn jár haza. 
Az egyik este már tíz óra is elmúlt, 
amikor a fiatalúr lábujjhegyen som- 
fordált be a lakásba. Édesanyja per¬ 
sze ébren volt, és megkérdezte: 

- Hol voltál ilyen sokáig? 

Jóska hallgatott. Sohasem volt ba¬ 
rátja az üres fecsegésnek. Édesanyja 
azonban tovább faggatta: 

— Talán valami kislány van a do¬ 
logban? 

Jóska hallgatott egy darabig, majd 
végre megszólalt: 

- Olyasféle . . . 



A rövidlátó sas és a vegetáriánus 
hal után újabb figyelemre mél¬ 
tó felfedezéssel lettünk gazdagab¬ 
bak. Egy kelet-törökországi macska¬ 
faj arról nevezetes, hogy imádja a 
vizet. Órákig lubickolnak a vízben 
ezek a fürdőző cicák. Innen a régi 
török közmondás, hogy „él, mint 
macska a vízben". 



Ami az alvó állapotban történő 
nyelvtanulást illeti, én már régen 
megelőztem koromat. Évtizedek óta 
ragyogóan beszélek spanyolul ál¬ 
momban. A baj csak az, hogy ami¬ 
kor felébredek, egy szót sem tudok 
spanyolul 

f. 1. 



Váratlan fordulat 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


GYÖNGYÖS VIZE FOLYIK CSENDESEN ... 


1 . 


- Ezt nem értem! Maga meggyógyult! 


Elhatároztam: ezentúl 
csak gyöngyösi bort fo¬ 
gok inni, azt biztosan 
nem keresztelik meg, 
hiszen így is gyakorta 
van a városnak vízgond¬ 
ja, hát még ha a borba 
is belepazarolnák a vi¬ 
zet! 

Iparkodó város Gyön¬ 
gyös: új s újabb ipari 
üzemek épülnek, mellé¬ 
jük új lakótelepek. 
Ahogy nő a város, úgy 
nő a szomja. E nagy 
szomjúság oltására épül 
— több más mellett — 
a Sárhegyen két ezer¬ 
köbméteres víztároló. Az 
egyik már kész is, csak 
meg kellene építeni hoz¬ 
zá a szükséges csőrend¬ 
szert. 

Év elején ott fe¬ 
küdtek a csövek az 
É. M. Közmű és Mély¬ 
építő Vállalat gyöngyösi 
telepén, de akkor nem 
volt pénz a felszerelé¬ 
sükre. Már volna pénz 


— de most meg cső 
nincs. 

Ami volt, azt ugyanis 
év közben eladták, hogy 
az elfekvő készlete¬ 
ket csökkentsék ... 


Harmadéve, hogy meg¬ 
fúrták a 14-es számú ku¬ 
tat Gyöngyöshalász tér¬ 
ségében, de mindmáig 





nem kötötték be a városi 
vízhálózatba. 

Tavaly ősszel hozzá 
akart látni a már emlí¬ 
tett Közmű és Mélyépí¬ 
tő V., hogy megépítse a 


kút fölé a betonaknát, 
de észrevették, hogy a 
csövek mellett feltör a 
víz. Kérték a kútfúró 
vállalatot: javítsa ki a 
hibát, mert addig ők 
nem kezdhetik a mun¬ 
kát. 

Éppen egy éve 1964. 
november 19-én került 
az első bejegyzés erről 
az építési naplóba. Azóta 
szakadatlanul folyik a 
bejegyézgetés, a levelez- 
getés, a tárgyálgatás, az 
egyezgetés. És szakadat¬ 
lanul folyik a kútból a 
víz (percenként 800 li¬ 
ter), felhasználatlanul. 

Amilyen ünneplős nép 
vagyunk, lehet hogy kis 
házi ünnepséget rendez 
az első bejegyzés évfor¬ 
dulóján a beruházó, a 
generálvállalkozó és a 
kivitelező? Talán még 
koccintanak is a jubile¬ 
umra?! 

Borral, persze, mert a 
vízzel takarékoskodni 
kell. 

Radványi Barna 





































































Lőtábla 
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Előfizetéses vacsora 




— Túl nagy a selejt, 
Teplák kartárs! 

— Ahol dolgoznak, 
ott hibáznak is. De nincs 
semmi baj: az anyag 
nem vész el, csak átala¬ 
kul. 

— Persze jobb, ha 
nem selejtté alakul át. 

— Ami nálunk selejt, 
az máshol jól felhasznál¬ 
ható. A mi selejtünket 
megbecsülik. 

— Ezzel nem illik 
büszkélkedni. Minél több 
a selejt, annál magasabb 
az önköltség, és minél 
magasabb az önköltség, 
annál kisebb a vállalat 
nyeresége. 

— Megvetem a válla¬ 
lati sovinizmust. Egye¬ 
sek nem képesek felül¬ 
emelkedni a szűk válla¬ 
lati érdekeken. Pedig 
meg kell tanulnunk nép- 
gazdasági szinten gon¬ 
dolkozni. 

— Csak nem vonja 
kétségbe, Teplák kar¬ 
társ, hogy a selejt min¬ 
denképpen kárt okoz? 

— Nem szabad egyol¬ 
dalúan ítélkezni egy 
ilyen nagy horderejű 
kérdésben. Ami az egyik 
vállalatra nézve káros, 
az a másik vállalatnak 
nagyon hasznos lehet. 
Feltéve, ha jó a kooperá¬ 
ció. 

— Megmondaná, mire 
gondol? 


— Arra, hogy az én 
csoportom selejtje nem 
vész kárba. Mert nálunk 
az együttműködés kitű¬ 
nő. A mi selejtünket 
szívesen átveszi az a vál¬ 
lalat, amellyel kooperá¬ 
lunk. Minden mennyi¬ 
ség kevés neki... 

— És mit csinál vele? 

— Hozzá sem nyúl, 
úgy, ahogy leszállítjuk, 
felhasználja alkatrész¬ 
nek a glészhabnigyár- 
táshoz. 


alaposan ráfizet erre az 
együttműködésre! 

— Amit ráfizet, . az 
megtérül a kooperáló 
üzemnél. Nem mindegy? 

— Hogy volna mind¬ 
egy, Teplák kartárs, de 
különben is: az ilyen 
kooperálás elviheti az 
egész prémiumukat. 

— Engem a kooperáló 
üzem premizál. 

— Azt kizártnak tar¬ 
tom. Az egyik üzem nem 
premizálhatja a másik 



— Ezt nevezi ön ki¬ 
tűnő együttműködés¬ 
nek? 

— Az is. Még külön 
újítási díjat is érdemel¬ 
nék. 

— A selejtért... 

— Nem akármilyen 
selejt az, ha máshol al¬ 
katrésznek tudják hasz¬ 
nálni. 

— De a selejtért csak 
hulladékárat fizet az át¬ 
vevő, Teplák kartárs! 

— És nagyon jól jár 
vele. Ez a helyes koope¬ 
ráció nagy előnye. 

— De az ön üzeme 


üzem dolgozóját. Erre 
rendelet van! 

— Az élet gyakran át¬ 
tör a bürokrácián. A 
premizálásnál is sok 
múlik a helyes kooperá¬ 
ción. 

— Kooperáció ide, 
kooperáció oda, hogyan 
kaphat maga, kedves 
Teplák kartársam, pré¬ 
miumot egy másik vál¬ 
lalattól? 

— Természetben. Át¬ 
adnak időnként néhány 
glészhabnit, arra mindig 
van privát vevőm. Kész¬ 
pénzért ... 

Földes György 
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Nagyon örülök, hogy alkalmam 
van írni az emlékkönyvbe, mert így 
elöljáróban mindjárt helyreigazítha¬ 
tok egy tévedést. A Ludas Matyi 
ugyanis szóvá tette, hogy az egyik 
napilapunkban közölt interjúmban 
összetévesztettem Dosztojevszkij t 
Tolsztojjal. Az igazság az, hogy a 
napilap cikkírója követte el a téve¬ 
dést. Én már csak azért sem téveszt¬ 
hettem össze a két nagy hót, mén 
mindkettőjük drámájában játszom. 

Tolsztojról egyébként eszembe jut 
egy vidéki vendégszereplésem, ami¬ 
kor is részleteket adtam elő a Ka- 
renina Annából. Ugyanebben a mű¬ 
sorban egy jelenetnél, amikor öt 
színésznő volt a színpadon, a szol¬ 
gálatot teljesítő tűzoltó mellett be¬ 
surrant a színpadra egy kis egér. 
Olyan pánik tört ki erre a nők kö¬ 
zött, hogy le kellett ereszteni a füg¬ 
gönyt. A rendező dühösen kérdezte ~ 
a tűzoltót: „Miért nem ütötte agyon 
az egeret, amikor megláttál! A tűz¬ 
oltó így szabadkozott: „Azt hittem, 
hogy az egér is a jelenethez tarto¬ 
zik ...” 

Bitskey Tibor 



Bánat 



Meglátás 
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Előjáték 

Egy borongós őszi alko¬ 
nyon B. Joachim a szokásos¬ 
nál is szomorúbb léptekkel 
bandukolt a kietlen pesti 
Duna-parton. Fázósan ösz- 
szébbhúzta a sálat a nyakán, 
megállt, a sötétlő víztükörre 
bámult, felsóhajtott. „Iste¬ 
nem, ma van a negyvenedik 
születésnapom! És mire vit¬ 
tem? Szegény vagyok, magá¬ 
nyos, társ tálán. Se egy-két jó 
barát, se egy-két jó feleség! 
Semmi öröm, semmi szép él¬ 
mény nincs az életemben. A 
munkahelyemen is hiába dol¬ 
gozom húsz éve szerényen és 
példamutatóan, a kutya sem 





figyel fel a buzgalmamra, a 
hozzáértésemre. Ugyanaz a 
jelentéktelen kuli vagyok ma 
is, mint belépésemkor vol¬ 
tam. Eh, megette a fene az 
egészet!" 

Itt tartott belső monológjá¬ 
ban, amikor gyűrűt vetett a 
víz, és egy kis ponty dugta ki 
a fejét a habokból. Illendően 
köszöntötte hősünket, aztán 
elmondotta, hogy ő a vízi- 
király legkisebb leánya, és 
majd eleped egy adag gesz¬ 
tenyepüréért, dupla habbal. 
Kimondhatatlanul boldog 
lenne, ha valaki hozna neki. 
Kérését természetesen a szo¬ 
kásos formulával zárta be: 
„Jótett helyébe, jót várj!" 

— Ne tegezz! - ripakodott 
rá a halacskára B. Joachim, 
mert rossz kedve volt, mert 
nem szerette a halat, és mert 
nem hitt a csodákban. — 
Kopj le rólam, keress más 
palit magadnak! 

— Micsoda?! - tátogott fel¬ 
háborodottan a kis ponty. — 
Te szemtelen! Ilyen hangon 
beszélsz a vízikirály legkisebb 
leányával?! Hát jó! Ha te 
így, én is így! Megátkozlak! 
E perctől egyetlen korty víz 
se menjen le a torkodon! 

Szólt, és eltűnt a habok¬ 
ban. i 

Hősünk vállat vont, haza¬ 
ment, lefeküdt. 

Utójáték 

Teltek-múltak a napok, he¬ 
tekké, hónapokká álltak ösz- 
sze, és egy holdvilágos tava¬ 


szi éjszakán pompás Trabant 
autó fékezett lágyan a Duna 
partnak azon a pontján, ahol 
történetünk első része zajlott 
le. A volán mögül elegáns 
férfi mászott elő, nagy papír¬ 
dobozt csapott a hóna alá, és 
imbolygó léptekkel a víz 
széléhez sietett. 

— Halacska! — szólt halkan. 

— Vízikirály ... hukk!... 
legkisebb leánya . . . hukk! ... 
hallasz engem? 

Gyűrűt vetett a sima víz¬ 
tükör, kidugta fejét a kis 
ponty. 

- Ki vagy te, és mi járat¬ 
ban? 

— Nem ismersz meg? B. 
Joachim vagyok, akit fél éve 
megátkoztál, hogy egy korty 
víz se menjen le a torkán. 
Hoztam neked tíz kiló gesz¬ 
tenyepürét ... hukk!... fo¬ 
gyaszd el egészséggel. 

— Rossz tett helyébe jót? 

— tátogott a halacska. - Ez 
nem szabályos! 

— Ugyan! Neked köszön¬ 
hetek mindent! Eleinte ... 
hukk!... majdnem szomjan 
haltam. Nemcsak tiszta víz 
nem megy le a torkomon, 
más folyadék sem, amiben 
víz van. Se tej, se bor. Mit 
volt mit tennem, rátértem a 
rövid italokra... Es akkor 
gyorsan befogadtak maguk 
közé a jó emberek. Ma 
már ... hukk! ... testi-lelki 
barátom, édes cimborám az 
egész város. Fiúk, lányok. 
Szeretnek, becéznek, egyen¬ 
getik az utamat. .. Köszönet 
az átokért! Puszi-puszi! 

B. Joachim csókot intett, 
becsúsztatta a dobozt a víz¬ 
be, odatántorgott a kocsijá¬ 
hoz, és elhajtott. 

Kürti András 


A szavak ugyanúgy vál¬ 
toznak, mint az emberek. 
A legtöbb szó megöregszik, 
de akad olyan szó is, ame¬ 
lyik megfiatalodik. Sőt, 
előfordul, hogy némelyik 
szó se nem öregszik, se 
nem fiatalodik, hanem egy¬ 
szerűen csak megváltozik. 
Ma más van mögötte, mint 
régen. 

Ilyen például a szívesség 
szó is. Mert mit jelentett 
ez a fogalom, hogy szíves¬ 
ség, az én gyermekkorom¬ 
ban, kérdem tisztelettel? 
Valami olyasmit, ami az 
embernek ugyan nem a kö¬ 
telessége, de mégis dereka¬ 
san megcsinálja minden el¬ 
lenszolgáltatás nélkül. Pél¬ 
dául, ha az elemi iskolában 
a szomszédomnak megcsi¬ 
náltam a számtanpéldáját 
anélkül, hogy cserébe el¬ 
kértem volna a csúzliját, az 
részemről kedves baráti 
szívesség volt. Ha egy idős 
hölgytől valaki elvette a 
piacon a kosarát és segített 
hazavinni, majd a kapuban 
a borravalót visszautasítot¬ 
ta, az is a szívesség kate¬ 
góriájába tartozott. Az em¬ 
berek szívességet tettek ba¬ 
rátoknak, ismerősöknek, is¬ 
meretleneknek, pusztán a 
szívességadás jó érzéséért. 
Egyszóval, a szívesség igen¬ 
igen szép találmány volt, 
még akkor is, ha olykor a 
lekötelezettség mellékízé¬ 
vel párosult. 

A múltkor elromlott ott¬ 
hon az egyik izé. Nagyon 
kellemetlen volt, mert a fél 
konyhát telefröcskölte 

hogyishívjákkal, hiába ka¬ 
lapáltuk és smirgliztük, sőt, 
a spárga sem használt ne- 
kije. Mit volt mit tenni, le¬ 
telefonáltam az Általános 
Szakszövetkezetbe: 

— Jó napot kívánok! Itt 
ez és ez beszél. Elromlott 


Óvatos gyerek 



- Lekötnék egyet, bácsi kérem, ha harminc év alatt kész 
lesz . . . 


idehaza az egyik izé. A 
konyhát telefröcsköli hogy¬ 
ishívjákkal. Nagyon, de 
nagyon kérném önöket, 
hogy minél előbb küldjenek 
egy szerelőt, ha lehetséges. 
Már bokáig ér a hogyishív¬ 
ják tudniillik. 

Álmos női hang vála¬ 
szolt: 

— Nálunk a szerelők be 
vannak ütemezve, kérem, 
de azért esetleg majd meg¬ 
próbálok küldeni valakit. 
Holnap vagy holnapután. 

Jobb híján rimánkodni 
kezdtem, mire a hölgy 
meglágyult valamelyest, és 
hajlandónak mutatkozott 
elküldeni az inspekciós sze¬ 
relőt, akinek egyébként az 
a feladata, hogy ha valahol 



váratlan es kellemetlen 
meghibásodás történik, ak¬ 
kor haladéktalanul kiszáll¬ 
jon a helyszínre elhárítani 
a vészt. Noha nálunk vá¬ 
ratlan és fölöttébb kelle¬ 
metlen szituációt idézett 
elő az inkriminált izé, a 
kartársnő mégis úgy küld¬ 
te el hozzánk az inspekciós 
szerelőt, mintha valami óri¬ 
ási szívességet tett volna. 

A szerelő, bajuszos, de 
még józan szaki, másfél óra 
múlva beállított. Nagy lá¬ 
dával és nagy hümmögés- 
sel: 

— Hát itt bizony baj van, 
— vetett szakértő pillantást 
a hogyishívjákra, amely 
ekkor már térdig ért a 
fürdőszobában is. 

— Meg lehet javítani? — 
kérdeztük reszketve. 

— Talán — válaszolta 
jóságosán. 

Tíz perc alatt megjaví¬ 
totta. Nem csoda, hisz’ ez a 
szakmája. Azonban visel¬ 
kedéséből félreérthetetle¬ 
nül kiéreztük, hogy csupán 
szívességet tesz nekünk, 
méghozzá elég nagy szíves¬ 
séget. ö most golfozhatna 
is valahol, de mégis inkább 
eljött hozzánk megrepa- 
rálni az izét, mert ő már 
ilyen ember. 

Es napjában nem egy¬ 
szer, de tízszer, sőt százszor 
előfordul, hogy szívességet 
tesznek nekem. Közértben , 
villamoson, hivatalokban 
stb., stb. 

S én reggeltől estig há¬ 
lás vagyok. 

Dalmáth Ferenc 
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Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


Egy síró asszony jön a rendőrségre, 
cs bejelenti, hogy a férje négy nappal 
ezelőtt eltűnt. 

- Na, és csak ezt most jelenti: - 
kérdik tőle. 

Az asszony szepegve válaszol: 

— Elnézést kérek, de csak most vet¬ 
tem észre. 


* 

Fehér ék színházba készülnek, és Fe¬ 
hér türelmetlenül várja, hogy mikor 
lesz már kész az asszony az öltözködés¬ 
sel. 

— Siess már — mondja időnként ide¬ 
gesen. 

- ín nem értelek téged, Lajos - fe¬ 
leli Fehérné. - Egy órája mondom már, 
hogy öt perc múlva kész leszek, és te 
folyton sürgetsz. 



Megnyitó beszéd a fogorvos-kongresszuson 

Várnai György rajza 
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íí&ér tem& ^ativitást/ 


tven évvel ezelőtt hozta- nyil- 
| | vánosságra Einstein Albert 

W az általános relativitás-elmé¬ 
letet. Sajnos, ez a fél évszázad sem 
volt elegendő ahhoz, hogy megért¬ 
sem ezt a nagyszerű dolgot, amely 
egész világképünket megváltoztatta, v 
a Merkúr perihélium mozgásának ki¬ 
elégítő magyarázatától kezdve a gra¬ 
vitációs színképvonal-eltolódásig. Pe¬ 
dig mindent elkövettem, de nem 
ment. 

Megpróbáltam behatolni a görbült 
téridőbe, s az eredmény az lett, hogy 
még most is alig tudok kiegyenesed¬ 
ni, csak éppen nem tudom, hogy mi¬ 
től van ez az egész. 

Igyekeztem utánanézni az egyide¬ 
jűség relativitásának. Akárhány em¬ 
bertől kérdeztem meg, hány óra, 
mindegyik mást mondott. A pontos 
idő szolgálattal sem tudtam zöldágra 
vergődni. Kimentem a Népstadion¬ 
ba, s noha három órára hirdették a 
mérkőzés kezdetét, csak negyed négy 
után öt perccel kezdtek. Hiába ér¬ 
deklődtem az MLSZ-ben, nem tud¬ 
tak kielégítő felvilágosítást adni, s 
közölték velem, hogy Einstein nevű 
játékosuk nincs. 

Megszoroztam a tömeget a fényse¬ 
besség négyzetével, ebből aztán ak¬ 
kora nukleáris pukkanás lett, hogy 
még most is zúg tőle a fülem, de 
nem lettem okosabb. 

Kutattam a tér és az idő össze¬ 
függését. kimentem a legszebb tava¬ 
szi időben a Boráros térre, de csak 
annyi összefüggést tudtam megálla¬ 
pítani, hogy a szép időben sokan sé¬ 
táltak a téren. Amikor ezt elmond¬ 
tam egy professzornak, azt a választ 


kaptam, hogy ez a jelenség rendkí¬ 
vül relatív, mert ha esik az eső, alig 
van kint egy lélek. Mit jelent ez? 
Hogy az Emberek nem törődnek a 
tudománnyal, csak a^ egészségük¬ 
kel? Nem értem. 

Kerestem a negyedik dimenziót, 
de nem találtam, pedig apróhirdetés 
útján is igyekeztem nyomára akadni. 

Azt sem értem, miért csinálnak 
olyan nagy dolgot a fény kettős ter¬ 
mészetéből. Éppen a fény ne legyen 
kétszínű? Sőt több! Hány ismerősöm 
van, aki hol hullám, hol foton, hogy 
tudományosan fejezzem ki magamat. 
És hogy a fény sem mindig egyenes? 
Hát aztán! Hány embert ismerek, aki 
nagy és tekintélyes gravitációs tö¬ 
megek jelenlétében hétrét hajlado¬ 
zik. Istenem, a fény is elhajlik. És 
jó az neki? Mi haszna belőle? Nem 
értem .. . 

A világegyetem tágulása, megmon¬ 
dom őszintén, felháborított. Nem 
elég, hogy végtelen, még tágul is? 
A nagyzási hóbortnak ezt a túlmé- 
retezettségét már nem lehet megér¬ 
teni. Azelőtt ez nem volt. 

Aztán mit értsek azon, hogy a 
fénysebesség abszolút, a fény sebes¬ 
ségéhez nem lehet sem hozzáadni, 
sem elvenni. Bocsánat, én nem akar¬ 
tam sem hozzáadni, sem elvenni be¬ 
lőle, én csak szeretném megérteni. 
Hát még amikor azt mondják, hogy 
a fény előbb-utóbb visszajön. Akkor 
miért indult el? 

Ez persze rám is vonatkozik, hogy 
meg ne feledkezzem az önkritikáról. 
Amikor ugyanis a fény sebességét 
mikronnyira megközelítő űrhajón 

valami 33 évet utaztam, a Földön 


tízmilliárd év telt el, s mire haza¬ 
hozott a honvágy, s újabb 33 év alatt 
visszaérkeztem, nemcsak a Földnek, 
de az egész Nap-rendszernek bottal 
üthettem a nyomát. Hova a csudába 
tűnhettek, el sem tudom képzelni. 
Nem mondom, húszmilliárd év nagy 
idő még egy bolygórendszer életében 
is, de néhány sort azért hagyhattak 
volna számomra, hogy itt, meg itt 
vagyunk. Most itt állok lélekegyedíil 
a nagyvilágban, kósza elektronok kö¬ 
zött, és még mindig nem értem a 
relativitást. 

Feleki László 


Még ő csodálkozik 



Játékvezető: Nem értem, miért durvult 
el úgy a játék? 
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Romantikus festő 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HÁROM KIS ÜGY 


0 


Kiss Pál székesfehérvári 
olvasónk írja: 

„Azon sajnálatra méltó 
emberek közé tartozom, 
akik — dacolva az egyre 
romló minőséggel — Fecs¬ 
két szívnak. Köztudott, 
hogy a Lágymányosi Do¬ 
hánygyár leszerelt, s azóta 
Egerben készítik a kedven¬ 
cünket. De hogyan! Leg¬ 
utóbb is egyetlen dobozban 
8 olyan cigarettát találtam, 
amelyen lógott a filter, ket¬ 
tőnek pedig egyáltalán nem 
volt füstszűrője. Ügy lát¬ 
szik, nem használt a »le- 
vegőváltozás« a Fecské¬ 
nek!” 


LüJ 


P. Gy. olvasónk Budán 
lakik, a Bimbó utcában, 
onnan villamosozott át 
egyik vasárnap Pestre, hogy 
kisunokáfának friss tefet 
szerezzen. Néhány nap múl¬ 
va be akarta váltani az üve¬ 
get a lakásához közeli bu¬ 
dai KÖZÉRT-ben. Elutasí¬ 
tották azzal, hogy a hosszú 


nyakú üvegeket csak Pesten 
veszik vissza. Budán a rö¬ 
vid nyakú az „illetékes '*. 
Verses panaszát olvasónk 
így zárfa: 

„Vihetem Pestre a karcsú 
üvegemet — 

Budán nem szeretik, csak 
a moletteket .” 



Hajdúk Lénárdné (Bpest, 
VII., Csengery u. 7.) elpa¬ 
naszolta levelében, hogy 
milyen gond a játékbabák 
öltöztetése. A Lenin körúti 
„Hófehérke” játékboltban 
akart divatos babaruhát vá¬ 
sárolni legutóbb: két dara¬ 
bot raktak *a pViltra, azzal, 
hogy ez az egész választék. 
Megjegyezték: ez nem az ő 
profiljuk. 

Ez meglepő, mert eddig 
sokan abban a tévhitben él¬ 
tek, hogy a baba is meg a 
ruhája is — játék. De ha 
már így van, el kellene fo¬ 
gadni olvasónk javaslatát, s 
külön babaruha-szaküzlete- 
ket kellene profilírozni. 

Hátha erre a játékboltok 
megsértődnének — s vissza¬ 
kérnék a babaruhát. 


Tapintat 

Sajdik Ferenc rajza 



- Ne szóljunk semmit, nehogy elmenjen a tervező kedve! . . . 
































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

A 22-22-22 NEM VÁLASZOL! 


Este van, tizenegy óra, esik 
az eső, s én szeretnék lejutni 
a hegyen lakó barátomtól a 
Széna térre. Felveszem a tele¬ 
fonkagylót, tárcsázom hat¬ 
szor a kettest. Kimegy a csen¬ 
getés, de a drót túlsó végén 
nem reagálnak. Ojabb tárcsá¬ 
zás, újabb hosszú csengetés 
— a hívott most sem felel. Ez 



még néhányszor megismétlő¬ 
dik: én tárcsázok, a központ 
csenget, a hívott hallgat. 

Ilyen korán nyugovóra tér¬ 
tek volna? Meglepő lenne, 
hiszen az Autótaxi Vállalat 
rendelésfelvevő számát hí¬ 
vom ... Vagy éppen mással 
beszélnek? De miért nem je¬ 
lez foglaltat a készülék? Bosz- 
szankodom: már megeléged¬ 


nék egy „mással beszél" jel¬ 
zéssel is! De az ember ne le¬ 
gyen mohó... 

Húsz perc után feladom a 
küzdelmet, a csatakos időben 
gyalog lesétálok a térre, ahol 
hat taxi ácsorog tétlenül... 

Izgat a rejtély, s másnap 
délelőtt újra tárcsázom a 22 - 
22 - 22 -t. Az első csöngetésre 
jelentkeznek. Megtudom: a 
14 készülékhez nincs mindig 
elég kezelő, s csúcsforgalom¬ 
ban megesik, hogy nincs ide¬ 
jük felvenni a kagylót. Ezért 
van az, hogy a készülék nem 
ad foglalt jelzést. Ha a hívó 
fél türelmes és kivár, egyszer 
majd csak rákerül a sor. 

Úgy látszik, tegnap este az 
én húsz percem kevés volt 
ehhez. 

Két* megoldás mutatkozik: 

1 . Csúcsidőben ne rendel¬ 
jünk taxit telefonon. 

2 . Állítsanak be — legalább 
a csúcsidőkben — több keze¬ 
lőt. 

Az előbbi a kényelmesebb 
megoldás, az utóbbi a kifize¬ 
tődőbb. Nem csak nekünk, 
utasoknak, hanem az Autó¬ 
taxinak is! 

(r.) 



- Mától kezdve nem tűrök -semmi lazaságot! 


Ahol elkezdődött ... 


Kivételezés * 


Traktoros töborzó 



' ^ 

o 

- Julis! Egy műszakra szívesen beszállok. 


Már megint altatót használsz?! 
























































K özeledvén az ömama 
nyolcvanadik születés¬ 
napja, a népes családi tanács 
úgy döntött, hogy magától 
az ünnepektől kérdezik meg, 
mit kíván ajándékul a becses 
évfordulóra, ömamát egyál¬ 
talán nem lepte meg a reális 
kérdés, és habozás nélkül fe¬ 
lelte: 

— Praktikus ajándékot sze¬ 
retnék, minek költsétek a 
pénzt felesleges- dolgokra! 
Csináltassatok nekem egy 
szép sírkövet. 

Nosza, megindult a tilta¬ 
kozás áradata: 

— De ómama, hogy szabad 
ilyesmire még gondolni is! 

Az öreg asszony vidáman 
hárította el az udvariasságot: 

- Már előfordult, gyere¬ 
kek, hogy ebben a korban 
örökre elköltözött valaki. 
Szeretném magam látni a sír¬ 
kövemet. Ha féltek tőle, hogy 



sokáig élek, hagyjátok üre¬ 
sen rajta a halálozási dátu¬ 
mot. 

Omama kívánsága parancs 
volt. összeadták a pénzt, 
nem takarékoskodtak, és egy 


PRAKTIKUS 


jeles kőfaragó elkészítette az 
emlékműnek is beillő sírkö¬ 
vet. Arany betűkkel véste rá 
a személyi adatokat: „szüle¬ 
tett 1885 -ben, elhunyt 19 .. 
ómamának nem tetszett ez 
a megoldás, főleg a 19 -es 
szám. Evődve mondta: 

— Ez a kőfaragómester bí¬ 
zik benne, hogy még ebben 
az évszázadban eltávozom. 

Maga a születésnapi lako¬ 
ma valóságos népünnepéllyé 
terebélyesedett, ómama va¬ 
lójában már régen kilépett a 
nagymama-korból, a számta¬ 
lan unoka mellett jó féltucat 
dédunokával is rendelkezett. 
Valóban rendelkezett: néven 
ismerte valamennyit, küldöz¬ 
gette őket, bírálta a magavi- 
seletüket, és ha csak tehette, 
kihallgatta a leckéiket. Min¬ 
den szívósságával beleavat¬ 
kozott a családi ügyekbe. 

Emelte a vasárnapi dísz¬ 
ebéd fényét a barátok virágos 
üdvözlete is. A szomszéd la¬ 
kó két ikerfiacskája, Pista és 
Laci, sötétkékbe öltözve je¬ 
lentek meg, és verses rig¬ 
mussal köszöntötték az ün¬ 
nepeltet. Ómama meghatot- 
tan figyelte az alkalmi költe¬ 
ményt, majd rászólt orvos- 
unokájára: 

— Te Feri, adjál nekik húsz 
fillért! 

— De ómama, húsz fillért?! 

Az ünnepelt úgy érezte, 


hogy a doktor sokallja a ho¬ 
noráriumot. Keményen rá¬ 
szólt: 

— Ne vitatkozz, fiam! Hi¬ 
szen ketten vannak! 

A jubileum lezajlása után 
Ömama visszatért a hétköz¬ 
napokhoz, és derűsen haladt 



a kilencedik iksz felé. Sokat 
hódolt kedvenc szórakozásá¬ 
nak, a zenének. Rádió, tele¬ 
vízió, lemezjátszó akadt a 
háznál, délutánonként ké¬ 
nyelmes fotőjből élvezte a 
muzsika áldását. Nem válo¬ 
gatott. Éppen úgy kedvelte a 
klasszikus koncertszámokat, 
mint az operaáriákat, vagy 
a modem tánczenét. Ha a 
gépből a Beatles, vagy a Rol¬ 
ling stones együttes féktelen 
ritmusa hangzott fel, kedé¬ 
lyesen dobbantott hozzá ma- 
muszos lábával. 

Lassan peregtek a naptár 
lapjai, de könyörtelenül. El¬ 
érkezett a család Omama 


névnapjához, amit a família 
szertartásosan megünnepelt 
minden esztendőben. 

A tradíciónak megfelelően 
legfiatalabb lánya idejében 
megkérdezte: 

— Gondolkozzon már raj¬ 
ta, Omama! Mit kíván név¬ 
napjára? 

Felcsillant a még mindig 
fénylő szempár. 

— Bizony gondolkoztam, 
Erzsikém. Már alig vártam, 
hogy megkérdezzétek. Mag¬ 
netofont szeretnék. 

Lánya csodálkozó tekinte¬ 
tére magyarázkodásba kez¬ 
dett: 

— Tudod, olyan készüléket, 
amivel fel lehet venni a szép 
melódiákat. Elszállnak, és az 
ember alig emlékezik rájuk. 
Ha van kéznél magnetofon, 
megörökíthetem, és bármikor 
eljátszhatom. 

Erzsiké dadogott: 

De ne tessék haragudni, 
Ömama, egy ilyen gépezet 
vagyonba kerül, és tetszik 
tudni... 

Vidám mosollyal vágott 
közbe ömama: 

— Jól tudom, jól tudom. A 
pénz ne okozzon gondot. Ki¬ 
okoskodtam én azt már! Itt 
van ez a síremlék. Ki tudja, 
mikor kerül rá a sor, csak 
fekszik benne a sok pénz. El¬ 
adjuk, édesem, az ilyesmire 
könnyen találunk vevőt, tu¬ 
dod, mindig akad valaki, aki 
beadja a kulcsot... 

Stella Adorján 


Szerelem 


* + ¥+**? + *+**/ 

Panaszolod, hogy féltékeny vagyok? 
Ha nem féltelek, panaszod nagyobb. 
Eszed dicsérem? Hetykén feleled: 

„Bár okos lennék, nem élnék veled” 



Ha nem alszom miattad: „ó, szamár!” 

Ha alszom: „Hortyogsz, mig nőd csókra xmr?” 
Tombolsz, ha szavad nem hiszem, holott 
ha hiszem, magad meghazudtolod. 


Követeled, hogy vakon bízzam benned, 
de ha bízom, szólsz: „Aki szeret, az fél! — 
bölcs dolog ilyen beképzeltnek lenned?” 

Boldognak mondom magamat? Te annak 
dehogy örülsz. Azt élvezed, ha mennél 
többször látsz bánkódó boldogtalannak. 

Uraim, hát van szebb a szerelemnél? 

Török Rezső 



UTCAI ISMERKEDÉS 


Magánügy ugyan, még¬ 
is elárulom, hogy nekem 
nagyon tetszik Mancika, 
akivel egy házban lakom. 
Tekintettel azonban arra, 
hogy egy kicsit gyáva va¬ 
gyok, sohasem mertem 
megszólítani. Nem talál¬ 
tam meg a hatásos köze¬ 
ledési módot, féltem, hogy 
Mancika megvető tekinte¬ 
tet vet rám és faképnél 
hagy. 

Most egy moziplakát 
jóvoltából megtanultam, 
hogy miképpen kell Man¬ 
cika kegyeit elnyernem. 
A plakáton ugyanis egy 
férfi — az utcán — mélyen 
kalapot emel egy nő előtt, 
és a következőket mondja 
neki: „Jöjjön velem mo¬ 
ziba, elővételben biztosí¬ 
tottam mozijegyet.” Ilyen 
szépen, választékosán be¬ 
szélő férfinak nehéz el¬ 
lenállni. Az átlagos ember 
veszi a mozijegyet, azt 
mondja, hogy menjünk 
moziba, van két jegyem. 
De nem, ő előre „biztosí¬ 
totta" a jegyeket, mégpe¬ 
dig gondosan, elővételben. 
A plakátnő szemmel lát¬ 


hatóan boldogan fogadja 
az ajánlatot, bizonyára 
azért, mert elővételben 
biztosított jegyről van 
szó, s nem történhetik 
meg, hogy a moziban: 
„Minden jegy elkelt" táb¬ 
la fogadja őket, és nem 
nézhetik meg a filmet. 


Az ilyen megbízható, 
komoly emberrel érdemes 



még az utcán is megis¬ 
merkedni, moziba menni, 
esetleg házasságot kötni 
vele. 

Holnap elővételben biz¬ 
tosítok két mozijegyet, és 
az utcán, mélyen meg¬ 
emelve kalapomat Man¬ 
cika előtt, én is felaján¬ 
lom a film megtekintését. 
Hátha elnyerem a ke¬ 
gyeit ... 


(palásti) 








/ 


K,ectvoe> 

Lxxctciö! 



Olvastam a Népszavá- 
vában, hogy az „Ütügyi 
Kutató Intézet szakembe¬ 
reinek sikerült megtalál¬ 
nak azt a módszert — a 
közönséges konyhasó 
megfelelő adagolásával —, 
amely pillanatok alatt fel¬ 
olvasztja a jeget, illetve 
megakadályozza a víz ösz- 
szefagyását, de sem a be¬ 
tonnak, sem a kocsiknak 
nem árt" 

Ez aztán felfedezés: 
Csak azon csodálkozom, 
hogy mért nem választot¬ 
ták a könnyebb utat, mért 
nem kérdezték meg a ház¬ 
mestereket, akik ezt a 
módszert már száz éve is¬ 
merik és gyakorolják. 

Dr. T. B. 

Debrecen 

írtam egy verset, amit 
mellékelten megküldök a 
Ludasnak. Most először 
próbálkozom költészettel. 
Ha a versem nem felelne 
meg, úgy kérem a tisztelt 
szerkesztő bácsikat, dob¬ 
ják el, de vissza semmi- 
esetre se tessék küldeni, 
mert az anyu nagyon dü¬ 
hös lenne, ha megtudná. 


anyakönyvbe. „Szülök és 
munkatársaik a késő esti 
óráig maradtak együtt a 
nagyszabású névadó ünne¬ 
pélyen ." 

Mi szükség volt a cse¬ 
csemők világraj öttéh ez 

munkatársakra 1 

S. Lászlóné, 
Szolnok 

A Magyar Sajtó októ¬ 
beri számában így bírálja 
az Irodalmi Lexikont: 
„Azt írja a lexikon, hogy 
Mórának 1919. május 8- 
ával a reakció nyomására 
meg kellett válnia a Sze¬ 
gedi Naplótól. Aligha 
hisszük, hogy 1919 máju¬ 
sában, a proletárdiktatúra 
alatt a reakciónak ilyen 
hatalma lett volna." 

Annak, aki bírál, jártas¬ 
nak kell lennie a kérdés¬ 
ben, melyben ítélkezik. 
Még a diákoknak is ta¬ 
nítják, hogy Szeged 1918 
végétől francia megszállás 
alá került, 1919 májusá¬ 
ban pedig már az ellen- 
forradalmi kormány szék¬ 
helye volt. 

K. László 
lexikonszerkesztó 


pénztárcáját. En fölvet¬ 
tem, és utána szaladtam. 

— Néni kérem — mond¬ 
tam —, le tetszett ejteni a 
pénztárcáját. 

— Köszönöm, fiacskám 

— felelte ő jóságosán —, 
sohasem gondoltam vol¬ 
na, hogy ilyen rendes hu¬ 
ligánok is vannak. 

B. György, 
BalatonfUrcri 


Láttam a Ludas Matyi- 
ban „A művészet új útja '' 
című rajzot. Közlöm a 
szerkesztőséggel, hogy 
elektromos hegesztésnél 
nincs szükség gázpalack¬ 
ra, gázhegesztés esetén p& 
dig fölösleges a szemet 
védő sötét pajzs. Nem árt, 
ha a rajzoló élt is vala¬ 
mit ahhoz, amit lerajzol. 

G. János, 
Miskolc 

Sok éve nem jártam 
Magyarországon, s így 
nem ismerem az újabb 
közmondásokat. A siófoki 
Vénusz szálló éttermének 
étlapjáról új közmondás¬ 
ra gyanakszom: „Nevetés 
közben jön meg az ét¬ 
vágy." Az étlap angol és 
francia szavai kivétel nél¬ 
kül hibásak. Nem volna 
érdemes több gondot for¬ 
dítani az ilyesmire? 


V. Klári, 

I. a. oszt. (Technikum) 

Riportot olvastam a 
Szolnok megyei Néplap¬ 
ban, hogy a csehszlová¬ 
kiai Guta községet ho¬ 
gyan építették újjá az ár¬ 
víz után. A lap nagy ké¬ 
pet közöl Guta egyik ut¬ 
cájáról, hat héttel a ka¬ 
tasztrófa után. Örömmel 
fedeztem fel a képen ked¬ 
ves városom, Jászberény 
egyik ismert részletét. 

Sz. Béláné, 
Jászberény 

Olvastam a Hétfői Hí¬ 
rekben, hogy tízes névadó 
ünnepély színhelye volta 
Jászberényi Hűtőgépgyár 
klubja: egyszerre tíz új¬ 
szülött neve került az 


Kéréssel fordulok a 
Szerkesztőséghez. Szeret¬ 
ném, ha nekem és annyi 
sok társamnak végre név¬ 
napom lenne. Györgyinek 
hívnak, és a nevemet sze¬ 
retem, de hiába várom 
minden évben az új nap¬ 
tárt, csalódom. Van hét 
Ferenc, hat József, öt Pál, 
de Györgyi nincs. Nem 
lehetne az egyik Ferencből 
Györgyit csinálnif 

II. Györgyi 

Moziba akartam men¬ 
ni, de mivel nem kaptam 
jegyet, kénytelen voltam 
hazamenni. Előttem egy 
idősebb néni haladt. Ar¬ 
ra lettem figyelmes, hogy 
a táskájából kiejtette a 


May Daima, 
Birmingham 

A Népszabadság ünnepi 
számában elbeszélést kö¬ 
zölt Bábel tollából. Az el¬ 
beszélés hőse lakás nélkül 
bolyong, mégis szenet ke¬ 
res. Következetesen. És 
vajon miértl Mert E. Fe¬ 
hér Pál vállalkozott a for¬ 
dításra, holott a jelek sze¬ 
rint nem ismeri jól az 
orosz nyelvet. Hősünk 
ugyanis nem szenet, ha¬ 
nem hajlékot keres, de az 
orosz nyelvben a két szó 
igen hasonlatos. Az 
„ugor lágyítójellel a vé¬ 
gén szenet jelent, lágyító¬ 
jel nélkül hajlékot, zugot. 
Aki nem tud arabusul ... 

Tisztelettel: 

Sz. A. 

Pécs 


Korszerű családi ház garázzsal, személyautóval. 

A Szerencse-sorsjáték egyik főbb nyereménye — a sok közül. 

Vegyen Szerencse-sorsjegyet! Ara 4 ,— forint. 

Szerencse-sorsjeggyel szerencséje lesz! 

Már kapható a hírlapárusoknál, levélkézbesítőknél stb. 


Trükkös gyerek 



- Ti/ deka felvágottat ktick. de csupa 
vége legyen! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

„KENYÉR ÉS PÉKSÜTEMÉNY 
SZAKÜZLET” 

A frissen szerelt Szent István körúti 
pckbolt bejárata fölött olvastam ezt a 
rangos feliratot, és eltűnődtem, vajon 
mért lett szaküzletesítve a rég ismert 
kenyér és péksütemény bolt? Mi tör¬ 
ténhetett? Mert azt egy pillanatra sem 
tételeztem fel, hogy hűbelebalázs mód¬ 
ra, minden ok nélkül léptették elő 
szaküzletté, mert a névadó illetékes¬ 
nek éppen ez jutott eszébe. Itt valami 
volt! 

Hosszas és alapos elmélkedés után 
arra a megállapításra jutottam, hogy 
két döntő ok játszhatott közre. Nyil¬ 
ván amíg csak „Kenyér és péksüte¬ 
mény" volt kiírva, a bennszülöttek 
unos-untalan sült tököt, pipaszurkálót, 
macskagyökeret, anyacsavart és más 
higiénikus felszerelési tárgyat kerestek, 
fölös módon akadályozva á kenyér és 
péksütemény kiszolgálás menetét. A 
másik ok már hivalkodóbb: e szerint 
e helyütt szakkenyér és szakkifli ke¬ 
rül forgalomba, nem úgy, mint másutt, 
a rövidebb feliratú, de kevésbé szako¬ 
sított boltban. Vevő, töröld meg a lá¬ 
bad, ha ide belépsz, köszönj illedelme¬ 
sen, ne válogass annyit, és ne emle¬ 
gesd, hogy kormos a vekni feneke, 
mert szaküzletben vagy, apuskám, ahol 
tudják, mitől döglik a légy. 

Más okát huzamosabb fejtörés után 
sem találtam a változásnak, és az iga¬ 
zat megvallva, ez a két elképzelésem 
nem elégített ki teljes mértékben. Már 
feladtam a reményt, hogy valaha is tá¬ 
jékozottabb leszek e kérdésben, ami¬ 
kor a villamoson a következő párbe¬ 
széd ütötte meg a fülemet: 

„Na, és mennyi volt a kára?" 

„Hát olyan százforintos nagyság- 
rendű.". 

Ez az! — kiáltottam fel az utasok 
nem kis rémületére. — Nagyságrendű! 
Nem száz forint, hanem százforintos 
nagyságrendű! 

Hályog hullt le a szememről, már 
tisztán láttam, miért lett szaküzlet a 
pékboltból. Az a jó öreg nagyzási má¬ 
nia! * 

Kőműves Imre 
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Ó, TORREÁDOR... 

Az amerikai „New York 
Héráid Tribüné" jelenti a 
spanyolországi Berja városá¬ 
ból, hogy Miguelint, az egyik 
leghíresebb spanyol matadort 
a helyi hatóságok letartóztat¬ 
ták, és börtönbe vetették. 
Nem gyilkosságért, sőt. . . 
Miguelin — a letartóztatás in¬ 
dokolása szerint — „nem volt 
hajlandó megölni a bikát, s 
ezzel megsértette hivatásának 
erkölcsi törvényét”. 

Rettenetes, hogy még a tor¬ 
reádorok között is akadnak 
ilyen emberbőrbe bújt állat¬ 
barátok! 


E heti hirdetéseink 



yfcJveskec/jé/C ty/föUi 
rokonin a/( és isntrése íne/c 
ötvös-ferémij- tex.b'1- 
iparjnűvészeb' aíktfésoKtol 
VS Lebonyolítás: 
w iparművészeti ií. 
o{jar\clel(hár$/alt Bol&a 
J Bptrf. V., Kossuth L.v.í*/ 
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Endrődi Is.ván rajza 


NYELVI NEHÉZSÉG 


KÜLFÖLDI TAPASZTALATCSERÉN 





- Öregem, itt aztán van csomagolástechnika! 



- Mondja neki, hogy „cicuskám. ne légy olyan tartóz¬ 
kodó!" 


FOGADTATÁS 



- Micsoda balszerencse! A főnökünket senki sem akarja 
nyugatra csábítani! 


Osztály ha re 




- Milyen neveletlen ez a gyerek! 

- Pedig kettős nevelésben részesül. 
















































Esti mese 


Megkezdődött a sáros évszak 



— Csak a tanulságot mondd cl, nagymami, ma nagyon fáradt 
vagyok . . . 



Omua nérű. Tfe/YOlfeM 


Hurrá, jön a cél minőség! 


Irma néni ismert 
alakja volt a pesti éj¬ 
szakai életnek. A néni¬ 
jelleg kizárja annak a 
lehetőségét, hogy holmi 
virgonc táncosnőnek 
gondolnák, ő más funk¬ 
ciót töltött be a lokál¬ 
ban. Hófehér fityulá- 
val a fején, mindig 
tiszta ruhájában, arcán 
kedves mosollyal ott 
üldögélt egy mellékhe¬ 
lyiség előtt, és egy soha 
cl nem készülő szvettert 


beszerzésében, és sokan 
kikísérték a repülőtér¬ 
re. Egy fiatal táncosnő 
— aki csak néhány hó¬ 
napja ismerte Irma né¬ 
nit — még sírva is fa¬ 
kadt a búcsúzáskodás 
perceiben. 

Irma néni azóta több¬ 
ször is írt levelet isme¬ 
rőseinek New York¬ 
ból. Röviden beszámolt 
sorsáról, elküldte az 
ilyenkor szokványos 
fényképet leánya kocsi¬ 



kötögetett szabad idejé¬ 
ben. A személyzet is, a 
vendégek is szerették 
kedves modora miatt, a 
karácsonyi ünnepek 
előtt elhalmozták aján¬ 
dékaikkal. Mindenki, 
aki ismerte, elszomoro¬ 
dott kissé, amikor Irma 
néni, vagy öt-hat évvel 
ezelőtt bejelentette, 

hogy húsz esztendeje 
Amerikában élő lánya 
kiviteti magához. Segí¬ 
tettek neki a kivándor¬ 
láshoz szükséges iratok 


járói, kis házáról, és 
megírta: gondtalanul él¬ 
nek, a lánya — ilyet is 
szokás írni —, nem en¬ 
gedi, hogy a kezét hi¬ 
deg vízbe dugja. A pesti 
lokálba természetesen új 
néni jött, Ilkának hív¬ 
ták, ő is fehér fityulát 
viselt, kedves néni volt, 
de sosem töltötte be 
azt az űrt, amit elődje 
itt hagyott, őt nem tud¬ 
ták annyira megszeretni. 

Az egyik pincér — 
akinek rokonai éltek 


Amerikában — meghí¬ 
vást kapott háromheti 
New York-i tartózko¬ 
dásra. A kiállítás meg¬ 
tekintése után elhatá- / 
rozta a rokonaival 
együtt, hogy felkeresnek 
egy streap tease lokált. 

A műsor szünetében, Bé¬ 
la, a pesti pincér, le¬ 
ment a mellékhelyiség¬ 
be. Amikor odaért, hir¬ 
telen megtorpant. A fér¬ 
fiakat és a nőket jelző 
ajtódíszek alatt Irma né¬ 
nit pillantotta meg. Hó¬ 
fehér fityulájában, ma¬ 
kulátlan tiszta ruhájá¬ 
ban, arcán mosollyal és 
serényen kötögetve azt a 
bizonyos soha el nem 
készülő szvettert. Nagy 
örömmel üdvözölték 
egymást, Béla azonban 
nagyon csodálkozott. 

— Irma néni, maga 
azt írta mindenkinek 
Pestre, hogy milyen re¬ 
mekül megy magának. 

A lányának kocsija van, 
saját házuk, nem engedi 
dolgozni... Hogy kerül 
mégis ide?!... 

Irma néni most is mo¬ 
solygott és most sem 
hagyta abba a kötést. 

— Nem is anyagilag 
van erre szükségem. De 
tudod, Béla, hogy van 
ez. Ha valaki egyszer 
bekerül a művészvilág¬ 
ba, nem tudja otthagy¬ 
ni!... 

Tardos Péter 


Összesúg az Ipar és a 
Kcieskedelem: 

- Tartós legyen-é az áru, 
lgen-e vagy nem l 
Tartson-e egy selyemruha 
öt esztendeigl 

Avagy jobb, ha életkora 
Gyorsan letelikt 

- Ide hallgass, kedves Ipar 
S Kereskedelemi 

Női ruha, kalap, kosztüm 
Tartós ne legyen! 

Nyári holmi addig tartson, 

Ameddig a nyár. 

Minőségét ilyen céllal 
Tervezze a gyárl 

Hanem, ami férjnek kell, az 
Állja a sarat! 

Ne kopjon el a cipő két 
Évtized alatt! 

Egy öltöny: egy negyedszázad, 

Nem számít a sikk. 

Egy kabát: egy emberöltő. 

Ilyet gyárts nekik! 

Ilyet gyárts a férfiaknak, 

Kedves jó Ipar! 

S házasok közt pénzügyekben 
Sose lesz vihar. 

Egyszer kap a férj ruhát, s az 
Tart, ameddig él. 

A nő kapjon mindig újat, 

Ez legyen a cél! 

K. Tóth Lenke 
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MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Mi a véleményük önmagukról? 



ŐSKÖZÖSSÉG — ÖSIGAZSÁG 

Könnyű volt a nőt kordában 
tartani még a hordában . . ./ 

HULIGÁN ÁBRÁND 

Én is olyan fitt leszek, 
akárcsak a Beatlesek! 


Nem nyilatkozom, mert félő, hogy 
ha megmondom az igazat, betöröm 
a fejem. 

D. F. 

I 

Nagyon elégedett vagyok magam¬ 
mal. Azt hiszem, ennél ragyogóbb 
tanúbizonyságát nem adhatnám sze¬ 
rénységemnek. 

F. L. 


Hányszor csalódtam már önma¬ 
gámban ... A fene tudja, miért, ne¬ 
kem mégis én vagyok a legkedve¬ 
sebb. 

P. L. 

Ugyanaz, ami a hízelgőimé. Csak 
én komolyan gondolom. 

R. B. 


TÁBLA A KÖNYVESPOLCON 

A bölcs , önző: 
nem kölcsönző! 

TÖRÖKVÉSZ 

Szívem dobol , riaszt erem, 
nincs egy árva piaszterem! 


Szerénységem tiltja, hogy véle¬ 

ményt mondjak magamról. Az olva¬ 
sóra bízom a választ: 

Jó: 1 

Nagyon jó: x 

Még jobb: 2 

F. Gy. 

Csak felülbélyegzett válaszborí¬ 
tékban felelek. 

G. S/.. 


Magasságom 169 centiméter, sze¬ 
mem kék, hajam őszes, különös is¬ 
mertetőjelem nincs. Ezek az adatok 
benne vannak az útlevelemben. 
Sohasem mernék szembeszállni a 
hivatalos megállapításokkal. 

S. A. 

ígérem , hogy megváltozom, csak 
ne siettessenek. 


ALLAH, SEGÍTS! 

Végünk! Bégünk parancsára 
drágább lett a narancs ára! 

TURISTÁINK JELENTIK 

Párizsban a frank és a sou 
egykor nem túl sokat ért, 
ma viszont a gall menyecske 
kevés sou-ból sokat ért ... 

BÁNATOS MIDINETT 


Minthogy konok vagyok, lusta, té¬ 
kozló* kötekedő és hanyag, rossz a 
véleményem önmagámról. De meg le¬ 
het győzni az ellenkezőjéről, mert 
ráadásul még könnyen befolyásol¬ 
ható is vagyok. 

K. A. 

Drága kis csillagom vagyok saját 
magamnak, egyem a lelkemet. 


s. P. 


Az az igazság, hogy én el vagyok 
ragadtatva magamtól, de ezt persze 
nem merem bevallani. Talán így fo¬ 
galmazom meg a választ: vannak 
eredményeim, de ugyanakkor még 
fellelhetők bizonyos hiányosságaim 
is. 

(t.) 


M. Gy. 


r 


ZENEBARÁTOK 


Untat az osztriga és az articsóka, 

Oly árva a lelkem, mint egy parti 

csóka ... 

Mit ér a languszta, sajt és 

csalamádé, \ 

Hogyha magam vagyok , $ közben 
csal Amádé...! 

RÁDIÓGRAM 

Komor arcokon bánat, 
vész ül: 

a szilveszteri műsor 
készül ... 

Szilágyi György 

t ™ ,N “ Í 

SZÓRAKOZOTT EMBER 


(A belgrádi .,Jezs”-ből) 




1 "3BH 


» 15 







































- Végre van objektív nehézség, amire hivatkozhatunk . . . 



PRÓBAFŰTÉS 


TÁVFŰTÉS HELYETT TÁVFUTÁS 



\ASV**I 




- Lajoska, jól fűtsön be, mert anyukám nagyon haragszik, ha meg 
fázom. 


PESTI UTCA 





























































































Balázs-Piri Balázs rajta 



— Mit csinálnak itt , kérem ? 

— Várjuk a pénast . Ilyenkor év végén aas ablakon hajítják ki. 














































































































- Gyorsan, gyorsan, művész ur, ön kö 
vetkezik? 

Felülvizsgálaton 



- Maga eddig mindig szimulált, de most 
örömmel állapíthatom meg, hogy tényleg 
beteg! 


HA NEM ROBBAN — DUDORODIK 


■ 

Június z-án vettem a Le¬ 
nin körúti 8-as számú Kera¬ 
villban 130 forintért egy zseb¬ 
rádióba való, hazai, 9 voltos, 
tölthető akkumulátort. Haza¬ 
vittem, betettem a rádiómba, 
nem szólt. Betettem a töltő¬ 
be, és két óra múlva: bumm! 
- felrobbant. (A műszaki le¬ 
írás szerint 24 óráig is bent 
tartható.) 

Sebaj! Négyhavi jótállás 
van rá! 



Visszavittem a boltba, ahol 
megígérték, hogy egy hét 
múlva kicserélik. Két hét 
múlva ki is cserélték. Haza¬ 
vittem, betettem a rádiómba, 
nem szólt. Betettem a töltő¬ 


be, és nyolc óra múlva: 
bumm! - felrobbant. 

Sebaj! Négyhavi jótállás! 

* 

Ismét visszavittem. Szabad¬ 
koztak: sajnos, rossz széria 
volt. ígérték, hogy egy hét 
múlva kicserélik. Két hét 
múlva ki is cserélték. Haza¬ 
vittem, kipróbáltam: gyen¬ 
gén szólt. Vártam, remény¬ 
kedtem, töltögettem, csak 
nem szólt jobban, recsegett, 
sercegett. Október 20-án vég¬ 
képpen elhallgatott, most 
nem robbant, csak kidudoro¬ 
dott. 

Sebaj! Négyhavi jótállás! 



Ismét visszavittem. Nem 
cserélték ki, mert közben le¬ 
járt a jótállásom. 


- De az, amire jótállást' 
kaptam, már rég felrobbant!' 
Az utolsót júliusban tettebi 
bele a rádiómba, s azóta még* 
nem telt el négy hónap - 
vetettem ellene. 

Sajnálkoztak és javasolták, 
hogy menjek a gyártó cég¬ 
hez, a Medicor Művekhez, 
ki az Illatos útra. 

Ott is elismerték, hogy az. 
amiből vásároltam, rossz szé¬ 
ria volt, de megnyugtattak, 
hogy a mostani már jó. A 
cserére azonban nem mutat¬ 
tak hajlandóságot, a lejárt 
szavatossági időre hivatkoz¬ 
va. 

A rosszat rosszra kicseré¬ 
lik, de jóra nem? Gyári-hibás 
a széria, akkor miért nem 
cserélik ki? 

Pét óvári Elemérné 
VII., Akácfa utca 7. 
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Dél-amerikai turnéra utazott a válogatott 


Sajdik Ferenc rajza 




- Miért nem arra figyelsz, amit én mon- 
dók? 


- Jön a hideg, húznak a focisták. 
















































Áramzavar 




Dolgozószobám padló¬ 
ja egy helyen úgy fel- 
púposodott, hogy akár 
egy tevekaraván is elfért 
volna alatta. Mivel dol¬ 
gozószobám hálószoba, 
gyerekszoba, valamint 
fogadószoba is egyúttal, 
úgy véltem, legjobb, ha 
haladéktalanul szakem¬ 
berhez fordulok a sajná¬ 
latos ügyben. 

Este, amikor anyám 
vacsoránál végigbön¬ 
gészte kedvenc lapunk 
apróhirdetéseit, a követ¬ 
kező közlemény ütötte 
meg a fülemet: 


Parkettáját legmoder¬ 
nebb garanciákkal fel¬ 
újítja Csipetke. 
XXXVI. kér.. Kősó tér 
47/b. fszt. 2. 


Tekintve, hogy más¬ 
nap úgyis arrafelé volt 
dolgom, felkerestem a 
céget. A mérsékelt ele¬ 
ganciával berendezett 
udvari apartmanban egy 
kissé süket öregasszony 
fogadott. 

— Csipetke urat kere¬ 
sem. 

— Én vagyok az. Mi¬ 
lyen ügyben tetszik őt 
keresni? 

— Meghibásodott a 
padlónk. El tetszik jönni 
megjavítani? — kérdez¬ 
tem naivan. 

— Igen. De nem én, 
hanem az emberem. 

Másnap délelőtt beál¬ 
lított hozzánk Csipetke 
anyó embere, egy köp¬ 
cös gentleman, és rövid 
tusakodás után kijelen¬ 



tette, hogy a móka ke¬ 
rek 1300 froncsiba ke¬ 
rül. A család először 
szívszélhűdést kapott, 
majd megpróbáltunk al¬ 
kudni. De a pasast nem 
akármilyen fából farag¬ 
ták. 

— Kérem, nekünk 

szabott áraink vannak, 
óriási a rezsi. Először is 
itt van az adó... Ha 
önöknek ez az összeg 
nem konveniál, dolgoz¬ 
ta sanak olyan illetővel, 


akinek nincs iparenge¬ 
délye, s így nem adókö¬ 
teles. 

— ön talán tudna va¬ 
lakit ajánlani? 

— Hogyne. Például 
nekem sincs iparengedé¬ 
lyem. 

— És mennyiért vál¬ 
lalná a púptalanítást? 

— Nyolcszázért. 

— Üsse kavics — 
mondtam. — Nyolcszáz, 
az mégse ezerháromszáz! 

Délytán eljött egy 
húsz év körüli fiatalem¬ 
ber néhány szerszám¬ 
mal. 



— Az öreg rám bízta a 
melót. Árulják már el 
nekem, de őszintén, hogy 
mit volt képe elkérni 
ezért? 

— Nyolcszázat. 

— No nézd, a vén 
szeszkazánt, már megint 
át akarta rázni a mut¬ 
tert! Otthon csak há¬ 
romszázat vallott be. 
Megérdemli, hogy végre 
egyszer én is kitoljak 
vele. Van egy haverom, 
aki az egészet úgy meg¬ 
csinálja kétszázért, hogy 
mind a tíz ujjúkat meg¬ 
nyalják utána. 

— És magának mi eb¬ 
ben az üzlet? 

— A haver majd lead 
egy ötvenest... 

— Nem bánom. Vigye 
vissza a szerszámokat, és 
küldje el a cimboráját. 
Ha lehet, még ma. 

Este fél nyolckor csön¬ 
gettek. Egy általános is¬ 
kolás forma kisfiú állt a 
küszöbön: 

— Kezét csókolom. A 
bátyám küldött a padlót 
megcsinálni. Délután itt 
volt a barátja és megbe¬ 
szélte a bácsiékkal. 

A fiúcska negyedóra 
alatt megcsinálta, amit 
kellett. 

— Te mennyit kapsz 
belőle? — kérdeztem kí¬ 
váncsian. 

Ragyogó szemmel vá¬ 
laszolt: 

— Egy tízest! Ezért a 
csepp munkáért! Ugye, 
milyen jószívű testvé¬ 
rem van?! 

Dalmáth Ferenc 



Johnson: Mi a béke fennmaradásáért dolgozunk! Világos? 



BUDA ÉS 

A budai ember, ha színház¬ 
ba, operába akar menni, Pest¬ 
re, a „városba” megy, mert 
Budán volt ugyan az első 
magyar színház, de a XX. 
században minden színház 
Pestre települt. Hogy miért, 
nem tudom. Buda a kiskocs¬ 
mák városa lett, a kultúra 
Pestre költözött át. 

No, de nemcsak erről van 
szó. Ha a szegény budai pol¬ 
gár — mondjuk a Déli vasút 
környékéről — valami komo¬ 
lyabb dolgot szeretne vásá¬ 
rolni, szintén „bemegy a vá¬ 
rosba 0 \ Így jártam én is. Füg¬ 
gönyt vásároltunk. Az anya¬ 
got a Lenin körúti Röltex¬ 
ben, a karnist a Rákóczi úti 
Otthon bútoráruházban vet¬ 
tem meg. Gondoltam, hogy 
a többi tartozékot a Rákóczi 
úton megkapom, az Urániá¬ 
val szemben levő boltban. 

Itt „Leltár miatt zárva!” tábla 
fogadott. Sebaj, mondom, 


PEST 

majd Budán. Az Alkotás ut¬ 
cai vasüzletet fél esztendeje 
tatarozzák. Tovább ballagtam 
a Széna térre. Az 50. számú 
vasüzletben sikerült guri-gu¬ 
nt kapnom, más tartozék 
iránt a Mártírok útja 7. alá 
irányítottak. Itt sikerült 21 
darab csipeszt beszereznem. 
Innét a Váci út 4. alá küld¬ 
tek akasztólapért és vitrázs- 
szegért. Végre ezt is sikerült 
megkapnom. Csekély két dél¬ 
utánom ment el a párforin¬ 
tos apróságok beszerzésére. 

Budán, sajnos, már kutya¬ 
vásár sincs, ezt is a Városli¬ 
getben rendezték meg. Hát 
nem szomorú! Ezért is Pest¬ 
re kellett mennünk. De ez 
legalább megérte. A guri- 
guriért, a csipeszekért és 
egyéb apróságokért eltöltött 
idő viszont bosszantó dolog. 

H. L. 

ősbudai lakos 


















GO-KART verseny 


A. 




. . . és a díjkiosztás. 


Ezermester 



- Átalakítottam a mosógépemet . . . 


Középkori műsor Várnai György rajza 



- Kérek három jegyet a felhetes kivégzésre . . . ! 


Ami még .. 


Közéleti tevékenységem 
során az elmúlt évtized¬ 
ben körülbelül hatezer be¬ 
ázási ügy került elém. 
Emlékezetem szerint több¬ 
ségükben, talán ötezer al¬ 
kalommal, a lakóházak 
tetőszerkezetében támadt 
meghibásodás okozta a 
beázást, további ezer eset¬ 
ben pedig csőrepedés, rit¬ 
kábban nyitva felejtett 
vízcsapok idézték elő a 
bajt. Egy közös jellemvo¬ 
nása volt azonban vala¬ 
mennyi elém került be¬ 
ázásnak: minden esetben 
háziasszonyokat, nyugdí¬ 
jasokat kisgyermekes csa¬ 
ládokat sújtott a vész, s 
ez a hatezredik eset után 
úgy tűnt, mintha vala¬ 
milyen társadalmi igaz¬ 
ságtalanságot rejtene. 

Éppen ezért okozott ki¬ 
mondhatatlan örömet szá¬ 
momra az az újsághír, 
hogy a Fővárosi Tanács 
egyik fontos ügyosztálya 
beázott, olyannyira, hogy 
értékes tervrajzok és je¬ 
lentős dossziék mentek 
tönkre a beázás következ¬ 
tében. Az újsághírt tüs¬ 
tént felolvastam özvegy 


Karnyónénak, aki eppen 
nálam volt a panaszával, 
hogy a mennyezetéről 
esik az eső, és a nacht 
kasztlijáról emiatt már 
egészen íelpúposodott a 
politúr. A hír hallatára a 
szegény özvegy asszony 

megkönnyebbülten, és 
mosolyogva távozott, mert 
megértette, hogy az ő ká¬ 
ra elenyésző a Tanács 
veszteségéhez képest. 

Az eset morális jelen¬ 
tősége annyira lenyűgö¬ 
zött, hogy most alig vá¬ 
rom már a hasonló újság¬ 
híreket. Néhányat már 
meg is álmodtam: 

„Füstül a Miniszterid 
tincs kályháid.” A Minisz¬ 
tertanács tegnapi ülését 
abba kellett hagyni, mi¬ 
után a régi cserépkályha 
hézagain át sűrű füst tó¬ 
dult az ülésterembe. Az 
élelmezésügyi miniszter 
megkísérelte szilvalekvár¬ 
ral megtapasztani a kály¬ 
ha hézagait, de sikertele¬ 
nül. 

,,Kétnapos kenyér a 
K ii I ügy ni inisz téri u m foga - 
dósán”. Sajnálatos ese¬ 


mény játszódott le az új 
Kazuár nagykövet látoga¬ 
tása alkalmából. A nagy¬ 
követ a barátságos beszél¬ 
getés során egy kétnapos 
szendvicsbe harapott, fs 
nyomban ezután fájdal¬ 
mas arccal el kellett tá¬ 
voznia a fogadásról. Az 
eset alkalmából a minisz¬ 
térium jegyzéket intézett 
a XCV. számú Sütőipari 
Vállalathoz. 

„Nem volt té-dugó a 
Népfront nagygyűlésén 'A 
Az ülést csak félórás k'é^ 
sós után, csökkentett vila^ 
gítás mellett tartották 
meg, s így fényképezésre 
nem nyílt lehetőség. 

„Leltározás miatt elha¬ 
lasztották az újoncok be¬ 
vonulását”. A Honvédel¬ 
mi Minisztérium hadtáp- 
szolgálata bejelentette, 
hogy ez évi leltárát vélet¬ 
lenül az újoncbevonulás 
idejére ütemezték be, s 
emiatt az alakulatokat 
nem tudják felszereléssel 
ellátni. Áz újoncbevonu¬ 
lásra későbbi időpontban 
kerül sor. 

Somogyi Pál 


fa flfo /yhrti 


Pusztai Pá) rajza 


































































Pár kerestetik 


A szokás hatalma 


Pusztrl Pál raj Ka 



Korda Györgyi új partnert keres Vásárhelyi visszavonulása 
miattl Ajánlataink: i. Göröcs felgyorsítaná a futását. 2. Földi 
könnyen emelgetné. 3. Zsivotzkyval nagyszerűen forogna. 
4. Kozma erősen tartaná. 



. - Boldog vagyok, hogy meghallgat, Giziké, de előbb felhívom a minisz¬ 
tériumot. Nem árt. ha valaki vállalja a felelősseget. 



— És te? 

— Én is. 

— Érdekes. 

7— Azt nem mondhatnám. 

— Miért? 

— Mert nem tudom, mi¬ 
ről van szó. 

— Az a szerencséd. Ha 
megtudod , nem fogsz ne¬ 
vetni. 

— Most sem nevetek. A 
nevetés, az tegnap volt. Dél¬ 
után. 

— Megmondjam? Pedig 
igazságtalan. 

— Micsoda? 

— Tulajdonképpen, min¬ 
den igazságtalanság igaz¬ 
ságtalan. Ezt merem állíta¬ 
ni. 

— Hogyhogy? Ezt nem 
értem! 

— Mit nem értesz? Ré¬ 
szeg vagy? Egyszerű. Az 
élet alaptörvénye, az igaz¬ 
ságtalanság. De nemcsak az 
émberek között van ez így, 
hanem maga a természet 
uTigazságtalan. 


— Miért igazságtalan a 
természet? A nap minden¬ 
kire süt, tisztelet a kivétel¬ 
nek, mert tél van. 

— Süt, süt. De igazságta¬ 
lanság, teszem azt — ne 
igyál, ha velem beszélsz —, 
hogy az őz, szelíd állat, ked¬ 
ves, szemre is szép, növény¬ 
evő, nem bánt senkit, rr\ég- 
iscsak jön az oroszlán, és 
megeszi. És morog hozzá. 
Még neki áll feljebb. 

— Annyi baj. Ez az őz 
sorsa. 

— Meglepő, hogy az em¬ 
ber, vagyis te, milyen köny- 
nyen belenyugszol más bá¬ 
natába. És ha te lennél az 
a szerencsétlen őz, akkor is 
csak kacagnál , és innád a 
rumot? 

— Most sem kacagtam. 
De nem sirathatok el min¬ 
den egyes őzet. Ügyszólván 
nem is ismerem őket. Sze¬ 
mélyesen határozottan nem. 
Miért? Te sírsz az őz miatt? 


— Igenis vedd tudomá¬ 
sul, hogy sírok. Nem köny- 
nyel, mint a dúvad, hanem 
a lelkem sír, mert egysze¬ 
rűen nem bírom elviselni 
az igazságtalanságot. így 
születtem. No, de te ezt nem 
érted, mert ocsmány lélek 
vagy. Nem szégyen az. A 


legtöbb ember ocsmány. 
Érthetetlen, hogy akkor 
miért nem szeretik ' egy¬ 
mást? Na fizess. Volt egy 
őzem és nyolc féldecim, 
siess, fizess, mert széttapos¬ 
lak. Munkaidő is van a vi¬ 
lágon, nemcsak a fecsegés. 

(királyhegyi) 



































Udvari fényképész 

Várnai György rajza 




Készülődés karácsonyra 


- Esküszünk, hogy az idén nem veszünk 
egymásnak ajándékot! 


Aki időt nyer .. . 



- Gyorsan csomagolja őket! Amíg még 
jók! 


Modem építkezés 



IflS 


„Gyakorlat teszi a 
mestert!” Nem gondol¬ 
tam volna, hogy hasznát 
veszem ennek a közmon¬ 
dásnak a nyáron. Már¬ 
pedig így volt. Egy perc 
alatt kilőttem a volán 
mellől öt sofőrt. A hato¬ 
dikat is eltaláltam, lát¬ 
tam, hogy rábukik a 
kormányker ékre. Ez egy 
franciaországi fürdőhe¬ 
lyen történt. Egész nap 
esett az eső. Nem tud¬ 
tam mit csinálni, unal¬ 
mamban bementem az 
Omniumba. No, de nem 
izgatom tovább a kedé¬ 
lyeket. 

Az Omnium nagy já¬ 
tékterem, ahol egy tucat 
szórakozási alkalom kí¬ 
nálkozik, az asztali fut- 
balltól az elektromos 
kugliig. Végigpróbáltam 
ezt is, azt is, majd észre¬ 
vettem, hogy az egyik 
készülék előtt nagy a to¬ 
longás. „Hány sofőrt tud 
kilőni percenként?” — 
olvastam felette egy táb¬ 
lán, vértől csepegő be¬ 
tűkkel. Odasétáltam. 
Lökdöstek jobbról, lök¬ 
dös tek balról. Aztán én 
is visszalökdöstem. S 
véig re sorra kerültem. 
Be* kellett dobni húsz 


'ŐRT? 


centimes-ot a készülék 
oldalán, mire feltűnt 
egy teherautó, amelyet 
egy piros sapkás sofőr 
vezetett. Aztán egy sze¬ 
mélykocsi, aztán egy 
jeep. Mindig más és 
másfajta jármű. Meg¬ 
nyitottam a tüzet a le¬ 
rögzített géppisztolyból. 
Kopogtak a golyók az 
autókra, de csak egy so¬ 
főr billent meg egy ki¬ 
csit A körülállók röhög¬ 
tek. Megint bedobtam 
húsz centimes-ot. Most 
sikerült kilőnöm egy so¬ 
főrt. Az számított 
ugyanis csak találatnak, 
ha a sofőr lefordult az 
ülésről. Üjra röhögött a 
társaság. 

Az ötödik játékra ér¬ 
tem el a kiváló ered¬ 
ményt — egy perc alatt 
öt sofőrt. Megtapsoltak. 
Egy lány a fülembe csó¬ 
kolt. 



Nemcsak a technika 
fejlődik, a szerelmi kap¬ 
csolatok terén is van 
előrehaladás. Ma nem 
úgy vallanak például 
szerelmet, mint az átkos 


kapitalista időkben. Ak¬ 
koriban még a vallomást 
is virágra bízták. „He¬ 
lyettem, kis virág, tégy 
vallomást!” — ami nö¬ 
velte a virágkereskedők 
profitját. Ma ez nincs. 
Ma nem kap virágot a 
nő, és a vallomás szöve¬ 
ge is módosult. 

Tegnap hallottam a 
parkban egy mai vallo¬ 
mást. Egy beatles-frizu- 
rás ifjú megragadta a 
szíve hölgye nyakát , s 
azt mondta neki: 

— Bírlak , te csaj. 

— Bírsz? — olvado- 
zott a kislány. 

— Bírlak. Akkor is, 
ha mondom. 



A lány szerelmes a jó 
étvágyú fiúba. A szere¬ 
lem lankadozik, s a lány 
kéri a fiút: 

— Mondj már nekem 
valami kedveset, valami 
szépet. 

A fiú megpaskolja a 
lány kezét. 

— Te, te ... serpenyős 
rostélyos! 

Fendrik Ferenc 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

LÉTRA és borotva 


□ 

\ 

A VII. kerületben megtiltották a ház- 
felügyelőknek, hogy a lakóknak - füg¬ 
gönyfelrakáshoz, ablakmosáshoz vagy 
más hívságos célokra - kölcsönadják a 
HKI tulajdonában levő, népvagyont és 
leltári tárgyat képező létrákat. Az indo¬ 
kolás az - mint az egyik házkezelőség 
vezetőjétől megtudtam hogy a létrá¬ 
ról könnyű lepottyanni, más baleset is 
hamar érheti az ügyetlenebb embereket, 
akik közül egyik-másik képes lenne a 
HKI-ra kenni a felelősséget. 

Azt hiszem, hogy ha mindenki most 
egyszerre akarná beszerezni a maga ma¬ 
szek-létráját, az némi problémát okozna 
belkereskedelmünknek és lajtorjagyártó 
iparunknak. Éppen ezért ajánlom, hogy 
a kezdeti nehézségek áthidalására, köl¬ 
csönözzék még egy ideig a létrát a 
lakóknak, szigorú intézkedések fogana¬ 
tosítása mellett, természetesen: 

a) Létrajártassági vizsgát kell meg¬ 
követelni mindenkitől. 

b) Nyilatkozatot kell aláíratni a köl¬ 
csönkérővei, hogy a létrát saját felelős¬ 
ségére használja. 

c) Óvatosságra intő mondatokat kell 
írni a létrafokokra. Ilyeneket: „Nincsen 
létra törés nélkül !” „Ki ne törd a nya¬ 
kad - mert a mi nyakunk is kitörik 
miattad!” ,,Légy óvatos! Gondolj csa¬ 
ládodra és a HKI-ra!” 

□ 

Végigvizitáltam vagy tíz fővárosi fod- 
rászüzletct mostanában, borotválkozás 
ürügyén, s közben mindenütt azt figyel¬ 
tem: vajon bemártják-e? 

Seholsem mártották be! 

Mármint a borotvát. Fenés után. A 
fertőtlenítőbe. 

Néhol még erre alkalmatos edénykét 
sem láttam. Máshol volt ugyan ibrik, de 
üresen. S ahol volt is fertőtlenítő az 
edényben, ott sem mártották be a kést, 
mielőtt az arcomnak estek vele. 

A tizedik helyen megkérdeztem a ro¬ 
konszenves ifjú kartársnőt: miért hanya¬ 
golják cl ezt az egyszerű mozdulatot? 
Nem találják elég sikkesnek? Nem kap¬ 
tak rá normát? Megváltoztak a higiéniai 
követelmények? 

- Az iskolában még tanították, s ifjú, 
kezdő szakmunkásként még ő is szor¬ 
galmasan mártogatta - mondotta de 
azóta az idősebb kartársak leszoktatták 
róla. 

Én nem akarom bemártani a fodrá¬ 
szokat a főnökségük előtt, de mégis szó¬ 
lok, mert nem szeretném, ha később az 
én arcom is pirulna az aprócska moz¬ 
dulat elhanyagolása miatt;. 

Radványi Barna 




- Jaj csak tudnám, hogy lehetne ezt a huligánt móresre tanítani? 


>A 



(ÉLETKÉP) 


Szín: pesti lakás 

KISSNÉ (boldogan): Csakhogy itt 
van. 

SZENESEMBER: Nekifoghatunk, ké¬ 
rem. 

KISSNÉ: Szóval, mivel tartozom? 

SZENESEMBER: Hát kérem, az any- 
nyi mint... két mázsa brikett fel¬ 
hozatala, tekintve, hogy a brikett¬ 
nek nagyobb a fajsúlya, mázsán¬ 
ként 15 forint. Ehhez hozzájön 
ugyebár 40 lépcsőfok forintjával 
számítva, az negyven forint. Csiga¬ 
lépcső, tehát ehhez hozzájön a gör¬ 
bület pótlék, az tíz forint. Negyven 
meg tíz az hatvan. Egy lépcső ro¬ 
zoga, veszélyességi pótlék, az tíz 
forint. Továbbá: a ház északkeleti 
fekvésű, a pincében fokozott a fagy¬ 
veszély. Tehát fagyveszély pótlék 
huszonnégy forint. A szénpor ra¬ 


kodás közben a tüdőcsúcsba kerül¬ 
het. Fennáll tehát a szilikózis ve¬ 
szélye. Ez zenedíj nélkül harminc¬ 
két forint. Lapátolás közben az 
embernek melege lesz, utána fel¬ 
megy a cúgos lépcsőházba. Nátha¬ 
veszély címén kalmopirin megté¬ 
rítés tíz forint. Az embernek rossz 
kedve van ugyebár cipekedés köz¬ 
ben. Vigaszdíj húsz forint. Ez ösz- 
szesen annyi mint-száznyolcvanegy 
forint. 

KISSNÉ: Nem lesz ez egy kicsit sok? 
Talán kerekítsünk. 

SZENESEMBER: Kerekítünk, ha 

kell. Legyen százkilencven forint. 

KISSNÉ: Köszönöm a szívességét. 
Tessék a pincekulcs. 

Függöny 

(galambos) 
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Szezon után 


Gyakorló apák 



Meg a nyári importból maradt vissza cv a vendig. 

Férfi manöken 


GENGSZTER¬ 

KONGRESSZUS 

AMERIKÁBAN 

Nagy Endrének, a kiváló 
írónak és konferansziénak 
volt egy híres konferansza, 
amelynek ez volt a vissza¬ 
térő mondata: 

— Ismerni kell az ame¬ 
rikai viszonyokat! 

Erre a bölcsességre nagy 
szükség van akkor, amikor 
az ember az UPI-hírügy- 
nökség New York-i jelen¬ 
tését olvassa arról, hogy 
Brooklynban tizenöt „veze 
tő gengszter” kongresszust 
tartott egy előkelő szálló¬ 
ban. Mint a jelentés közli, 
többek között a következő 
gengszterek vettek részt az 
összejövetelen (zárójelben 
az esetleges becenevek): 
Carmine Lombardozzi, á 
brooklyni Cosa Nostra 
egyik vezetője, Larry Gallo, 
Johnny (Fürdő Halál) Oddo, 
Joe (A Kacér) Lavotti és 
Joseph Colombo. 

Mindenki tudja, hogy kik 
ezek, mit csináltak, kit öl¬ 
tek meg, hogyan s mikor. 
Kérdés: miért nem tartóz¬ 
tatják le őket? 

Istenem, ismerni kell az 
amerikai viszonyokat. . . 



GóLsiAT - 



Mit tolikszik, én voltam itt előbb . . . 


SOKGYERMEKES APA 




HALLOTTUNK EGY VICCET 

A New York-i, több óra hosszat tartó 
áramszünet alatt történt: az egyik felhő¬ 
karcoló 28-ik és 29-ik emelete között meg¬ 
állt a felvonó. Jó fél órába tellett , amíg 
megérkezett a segítség. Kijöttek a tűzoltók . 
A tűzoltók parancsnoka felkiáltott a lift 
foglyainak: 

— Hahó! Van önök között állapotos asz- 
szony? 

Egy derűs férfihang így válaszolt: 

— Nincs! Még csak most ismerkedünk ... 



Indokolatlan félelem 



- jaj, kislányom, úgy aggódtam, hogy a tizennyolc éven felülieknek 
ajánlott műsort nézed a tévében. 























































Egy kis politechnika 


Hegedűs István rajza 



Az első kísérlet 



Saját kapukulcs 



Vidéki művelődési otthonban 


Hegedűs István rajza 



- Hí«. hess' 








































































A Szovjetunióban járt 
veterán küldöttségnek 
— amelynek én is tagja 
voltam — legeredetibb 

Ám 1 -tt i . - • . 

ww vuyju 

Ágoston Ignác volt, egy 
tréfás kedvű öreg har¬ 
cos, aki az oroszországi 
proletár forradalom ide¬ 
jén alaposan kivette a 
részét a harcokból, és 
most megkapta a „Harci 
érdemekért” érdemren¬ 
det. 

Moszkvában voltunk, 
a Kreml-Katalin termé¬ 
ben, Mikoján elvtárs 
már kiosztotta a kitünte¬ 
téseket, utána pezsgőt 
ittunk és beszélgettünk. 
Ágoston bácsi, aki kitű¬ 
nően tud oroszul, el¬ 
mondta Mikoján elvtárs¬ 
nak, hogy merre járt an¬ 
nak idején, milyen har¬ 
cokban vett részt, és 
hogy Oroszországban nő¬ 
sült. Mikoján erre na¬ 
gyot nevetett, és megje¬ 
gyezte: 

— No látja, ön már 
hazavitte a zsákmányt! 

Rosztovban Frunze lo¬ 
vas szobra előtt Ágoston 
bácsi egy kicsit megkor¬ 
rigálta a történelmet, 
azaz hogy a szobrász 
történelmi tévedéseit, ö 
pedig igazán illetékes, 
hiszen annak idején jól 
ismerte Frunze elvtár¬ 
sat. Mint kitűnő, bátor 
katonát Frunze őt tette 
meg a testőrsége helyet¬ 
tes parancsnokának, és 


bizony Ágoston bácsi, 
amikor még csinos kis- 
katona volt, Leninhez is 
elkísérte Frunzét. 

Nézi, nézi Ágoston a 
gyönyörű lovas szobrot. 
Azután ravaszkás mo¬ 
solyra görbül a szája, a 
szemében pedig szikra 
lobban. 

— Nem jó a szobor — 
mondja. 

— Ugyan miért? — 
évődnek vele a társai, 
akik megszokták Ágos¬ 
ton bácsi mókáit. 

— Frunze jó. Ilyen 
volt. Hanem a lova po¬ 
csék. Először is Frunze 
lovának fehér csillag 
volt a homlokán, a bal 
lábán is volt egy fehér 
folt. 

— Jó, jó — mondják 
neki —, hiszen ez bronz¬ 
ból van! 

— Nono, elhiszem, de 
van itt más hiba is. 
Frunze lova nem csődör 
volt, hanem kanca! 

Ezért kell a rosztovi- 
aknak fontolóra venni 
Ágoston bácsi történelmi 
korrektúráját. 

Pogonyi Antal 

Azt írta az Ország-Világ, 
hogy legjobb íjásznőnk, Tes- 
sényi Éva új világcsúcsot állí¬ 
tott fel 60 km-es távon. Azt 
hiszem, hogy Robin Hood és 
Teli Vilmos elbújhatnak mö¬ 
götte! Bajnoknőnk a jelek 
szerint dinamittöltésű nyíllal 
lő, és remek szeme lehet, hn 


Budapestről csaknem Székes¬ 
fehérvárig nemcsak ellát, de 
még célozni is tud. 

L. Csaba 
Gödöllő 

A Dél-Ma gyár országban ol¬ 
vastam, hogy a Csongrád 
megyei rendőrfőkapitányság 
gondatlan emberölés miatt 
eljárást indított valaki ellen. 
Ügy kell az illetőnekI Most 
legalább megtanulja, hogy 
legközelebb gondosabban öl¬ 
jön. 

V. Árpád 
Szeged 

A Ludas Matyiban láttuk 
azt a rajzot, melynek címe: 
„Tigris a divat" Sajnos a 
szerkesztőség azt nem közöl¬ 
te, hogy honnan szerezzünk 
olyan pettyes tigrist, amilyen 
a rajzon látható. Mi eddig 
ugyanis csak csíkozott min¬ 
tájú tigrist ismertünk. 

Számos olvasó 

A Lobogó című lapban ol¬ 
vastam, hogy milyen izgal -. 
más munkával született meg 
az a sláger, hogy „Kicsit szo¬ 
morkás a hangulatom máma'*. 
Agt állítja a riporter, hogy 
a „szomorkás* szót a sláger 
szövegírója alkotta, épp úgy. 
mint annak idején például 
Heltai a mozit. Lehet, 
hogy az újságíró a szomor¬ 
kást most hallotta először, de 
ez nem változtat azon a té¬ 
nyen, hogy régi ismert szó , 
és nem új felfedezés. 

H. G. 

Kiskunhalas 


BOROTVAECSETEM 

^nyuqdíjazAsAra 

Hűséges ecsetem! 

Valahogy 

már nem vagy a régi! 

Szőrszálaid 
ritkulását szemem 

SZkjiuui UUII Heti. 

Jól tudom, neked nehéz 
lesz majd a semmittevés, 
ám szőröd már oly kevés, 
nincs mese: nyugdíjba mész! 

Az elhatározáshoz elérkezem: 
eztán más ecsetért nyúl kezem. 

Hanem előbb reád emlékezem. 

Hű pamacs! 

Sok ramacs 
szőrszálamtól 
megszabadulni segitél! 

Hálám az 

utókor 

számára 

megörökíteni ítél. 

Ha te nem működtél 
volna közre nálam, 
tán a földet verné 
hosszú, rút szakállam. 

Szolgálatomban, hű ecset, 
habozni nem haboztál, 
borostás állú szégyent 
reám sohase hoztál. 

Giccsfestő nem festett soha 
annyi egyforma képet, 
amennyit ecseteltél te 
a higiénia végett. 

!í; 

Hanem azért, öreg pemzlim, 
panaszod rám nem lehet: • 
sok illatos szappanommal 
szűrted össze a levet. 

S ha egykoron 
végső soron 
el kell veszítselek, 
sorsod hogy beteljen, 
nem tudom, nélküled 
égő fájdalmamat 
hogyan ecseteljem ... 

Rozslay György 



■HMH 


wum 


Gyanús nyomok 



- Emberek! Itt valaki az éjjel dolgozott! 


IgényCS Erdei Sándor rajza 



- Miért nem ismerkedsz meg vele? 

Megválóm. mcl> 1- kocsihoz ilicgv 
































































































Amikor véletlen utcai 
találkozás után elbúcsúz¬ 
tam Elemér barátomtól, 
még udvariasan utánaki¬ 
áltottam: 

— Kézcsókom a kedves 
feleségednek! 

— Ha majd látom, át¬ 
adom — felelte borongó- 
san. 

— Hogyhogy? Talán 
csak nem ... 

— Válni Katitól? Szó 
sincs róla! De, sajnos, 
alig-alig látom. Találko¬ 
zási mániája van. 

— Beszélj értelmeseb¬ 
ben! 

Bevonultunk egy kapu¬ 
aljba. Kis pepita noteszt 
szedett ki a zsebéből, és 
meglobogtatta: 

— Mint ió férj, Kati ké¬ 
résére, előjegyeztem a 
fontos találkozókat, ne¬ 
hogy valamit elfelejtsen. 

Felolvasta: 

— Mint tudod, Kati fél 
ötig dolgozik, és így a ta¬ 
lálkozóit késő délutánra 
vagy estére „ütemezte 
be", ahogy a művelt tár¬ 
salgó mondja. Minden hó¬ 
nap első hétfőjén együtt 
vacsorázik egy budai kis¬ 
kocsmában volt osztály- 
társnőivel, akikkel együtt 


miau 

érettségiztek. Szerdánként 
a rokon-nőkkel jön össze, 
unokanővérek, sógornők, 
keresztlányok, ilyenkor 
szapulják a család férfi 
tagjait. Minden második 
csütörtökön ünnepelnek a 
szerencsések — köztük Ka¬ 



ti —, akik a Zebra utcai 
87 bé óvóhelyén vészelték 
át az ostromot. A pénte¬ 
ket a nyaralás emlékei¬ 
nek szentelik. Nyolc évvel 
ezelőtt együtt üdült egy 
kedves társaság Balaton- 
akarattyán, kisded szövet¬ 
séget alapítottak, és egy 
belvárosi cukrászdában 
haboskávé és gesztenye¬ 
püré mellett áldoznak a 


felejthetetlen élmények¬ 
nek. Találkozik ezenkívül 
kedves nejem fix időpon¬ 
tokban volt koszorúslá¬ 
nyaival, a főzési tanfolya¬ 
mon részt vett növendé¬ 
kekkel, egy Ibusz-utazás 
aranyos társnőivel, to¬ 
vábbá azokkal, akikkel 
együtt végezte az óvodát, 
akikkel együtt járt gyógy¬ 
tornára , kozmetikára, 
francia leckére és a jó ég 
tudja még, mi mindenre. 
Nem akarlak a dús prog¬ 
rammal untatni. 

Kuncogtam: 

- Ha netán alkalom kí¬ 
nálkozik mégis, add át 
kézcsókomat, ezt az érté¬ 
kes ajándékot. 

Megrázta a kezemet és 
így szólt: 

- Neked szerencséd 
van. Pont ma este velem 
van találkozója. Ugyanis 
ma, november 25 -én Ka¬ 
talin napját mutatja a 
naptár, és ezen az estén 
megünnepeljük a névnap¬ 
ját, a házassági évfordu¬ 
lónkat, és a születésnap¬ 
ját. Takarékoskodnunk 
kell a találkozókkal, ezért 
összevontuk a családi dá¬ 
tumokat. 

Stella Adorján 


l(JPAS /14Ty/ 

EíIMKKÓNYMBBE 



Amikor a Nemzeti Színház Buka¬ 
restben vendégszerepelt, a Galilei is 
színre került. A pápa szerepét ját¬ 
szottam a drámában. 

Egy délelőtt, amikor a román fő¬ 
város egyik üzletutcájában sétál¬ 
tam, megállított egy férfi, és ma¬ 
gyarul áradozni kezdett: „Az lbusz- 
szal jöttem Bukarestbe, és boldog 
vagyok, hogy itt találkozhattam 
Göröccsel, a futball pápájával, akit 
eddig csak a pályán láthattam.” 

Nem csodálkoztam, mert gyakran 
összetévesztettek Göröccsel, aki ak¬ 
koriban nagy formában volt. Nem 
akartam kereken megmondani, 
hogy ki vagyok, ezért elhatároztam, 
hogy rávezetem őt tévedésére. Meg¬ 
jegyeztem, hogy csak pápa vagyok, 
de nem a futball pápája. 

Nem értette meg a Galilei-elő 
adásra tett célzásomat, és még min¬ 
dig Göröcsnek tartva engem, meg¬ 
kérdezte: „Milyen változások lesz¬ 
nek az új futballszezonban! Igaz, 
hogy Szusza lesz az új edzői” 
„Nem! - feleltem teljes komolyság¬ 
gal. - Marad a Major Tamás!” 

Garas Dezső 




MEGJELENTEK AZ ÉVKÖNYVEK! 


JUT IS. MARAD IS . . . 



- Tudja, amikor elváltunk, meg kellett osztanom a felesé¬ 
gemmel a tévé-készüléket is .. . 

(A ,,Füles ” Évkönyvéből) 


VALAMINEK CSAK JÖ LESZ . . . 



■ 


- Ha tehénistállónak nem jó. 
mert állandóan elönti a víz. 
akkor használják egész nyugodtan kacsanevclő telepnek ... I 
(A „Kincses Kalendárium”-ból) \ 

































































































A kormány támasza 


Várnai György rajza 



Látja, ő a mi parlamenti többségünk . 
Az egyik vagy a másik? 


» m i KCm 



LE A BÜROKRÁCIÁVALf 


HOL AZ ORSÓ, KOMÁMASSZONY? 


Állandó keserűség, 
hogy nem lehet a mag¬ 
nószalag felfűzésére 
szolgáló orsót kapni. 
Most ugyan lehet, 
szinte korlátlan meny- 
nyiségben, de ez csak 
azért van, hogy még 
jobban bosszantsák a 
„boldoa" magnótulaj- 
donosokat. Hazánkban 
ugyanis a magnetofo¬ 
nok általában 13 cen¬ 
timéteres orsókkal mű¬ 
ködnek. Nos, az üzle¬ 
tekben, sőt a kiraka¬ 
tokban is láthatnak 


magnóorsót, csakhogy 
ezek nagysága vagy 15 
és fél centiméter, vagy 
8 centiméter, tehát az 
egyik orsó túl nagy, a 
másik pedig túl kicsi. 

Kérdésünk: mikor és 
hol lehet kapni 13 
centis orsókat, vagy ez 
is olyan hiánycikk 
lesz, mint a 36-os női 
cipő? 

Reméljük, felemelt 
szavunk nem lesz 
pusztán falra hányt 
orsó ... 

T. P. 


Hogy minőségi legyen! 



E heti hirdetéseink 

mar a gyedek 
karácsonyi 

lit... 


jateKai 


- Éí mondd, az az üt cg meg mindig él 
ott fent a toronyban? 



Csalható?. 



bemutató éretélhedo 

aÁnalcsamok-baii 

no v. 22.-26. 
<ks5és£6 o>ai kezdettel 






































































































































Erdei Sándor rajza 


Naturalizmus 


Miniatürizálás 


- Mondd, mit csináltál a férjedből? 




ballada a tejről 

avagy: 



adalék a Parkinson 


01 a már egy borjú tehén lett, 

^ es elég füvet lelegelt, 
íjiem kell főpapi segédlet, 
iaga csinálja a tejet. 

Te meg a tőgyét fogd marokra, 
'ka tudsz fejni, megfejheted — 
C: 

fm ez így túl egyszerű volna! 

f 

[át tejföl, túró , vaj miképp 
h^üt gyomrodba , emberiség? 
Bizony, a köpülő köpül — 
ez a helyzet a vaj körül! 

A dolog a dolgozó dolga — 


am ez így túl egyszerű volna! 


-törvényhez 

Míg gyártja a túrót, vajat 
négyezer ember — azalatt 
másik nyolcezer nyilvántartja , 
könyveli, ellenőrzi, és 
csatolja, vagy teszi „ad akta ”, 
slemplizi , sorszámot ró rája, 
felterjeszti jóváhagyásra, 
számfejti, megvitatja, hogy 
tej a sajtárba mint csorog, 
összeül, tárgyal és kiszáll, 
s napidíj, kocsi velejár, 
és székház, és költségvetés, 
és egy kis létszámbővítés, 
és prémium, és így tovább ... 
Nézd csak meg a statisztikát! 


A tejiparban, ugyebár, 
tehenek az őstermelők. 

Hivatal tejet nem csinál, 
és túrót sem, megehetőt. 

Tehénen kívül négyezer 
munkást kíván a vaj, a tej, 
s ennyiért senki sem morogna — 
ám ez így túl egyszerű volna! 


Azt mondják, ez a dolgok rendje, 
s e téma versbe nem való! 

De te légy bírám, olvasó, 
hogy ilyen különös tejecske 
szó nélkül meg nem iható! 

Nyerges András 




. . . már csak ez hiányzik . . . 



- Meg ő az apukád? 


tíáffjű M fakikm tánieH- 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak óreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


A tengeri hajón egy nő ijedten sza¬ 
lad az egyik matrózhoz, és így szól: 

— Szent isten, elfelejtettem a kabi¬ 
nom számát! 

— Na, és nem tetszik emlékezni, 
hogy merrefelé volt a kabin? 

- Arra már nem emlékszem, de azt 
láttam, hogy az ablakai egy világító 
toronyra nyíltak. 














































































































Dolgozatírás 



ÁRAMSZÜNET NEW YORKBAN 


Sötétség. Cocktail, kis vigasz — 
de hogy mik vannak az életben, 
barátom, ez nem is igaz! 

A legfőbb isten a véletlen: 
ágyamba tévedt egy bután 
berúgott angyal tánc után 

a vaksötét hotelszobában. 

Levetkőzött, egy szót se szólt, 
hozzám bújt, megcsókolta szájam. 

mert azt hitte, velem táncolt a 
hallban, s őszintén odavolt, 
hogy többet érek, mint gondolta. 

Később megfájdult a fejem, 
mikor lassan sejteni kezdtem, 
hogy a részeg hölgy a nejem, 

ki olyan szórakoztató 

volt a hosszú áramszünetben, 

oly kedves, el nem mondható — 

de a poén, az volt a nagy: 
mikor a hajnalszürkületben 
egyszerre mondtuk mind a ketten: 

„Darling, én tudtam, hogy te vagy! 

(Az áldóját, most jut eszembe, 
akit én vártam, kihez ment be!) 

Török Rezső 



— Mintha türelmetlen 
lenne, elvtársam. En, ter¬ 
mészetesen, mint magán¬ 
ember, megértem a nyug¬ 
talanságát. Amire a re¬ 
ceptje szól, az valóban 
vérzés-csillapító, s ha egy¬ 
szer szükség van rá, ak¬ 
kor bizony sürgős szokott 
lenni, tudom én azt, és 
azt is, hogy ilyenkor éj¬ 
szaka nem szívesen sza¬ 
ladgál valaki gyógyszer- 
tárról gyógyszertárra. Vi¬ 
szont elvtársamnak is meg 
kell érteni bennünket, 
nem tarthatunk effajta 
életmentő szereket raktá¬ 
ron. Mi, kérem, jól aka¬ 
runk dolgozni. Ó, nem, 
nem csupán a premcsiért. 
Sokkal inkább a tudatért, 
hogy megtettük, ami tő¬ 
lünk tellett... 

— Egyetlen percecskét, 
elvtársam, és meg fogja 
érteni. A gyógyszeráru¬ 
készletünk, magától érte¬ 
tődően, nem léphet túl 
bizonyos betervezett fo¬ 
rint-összeg keretet... Élet¬ 
veszélybe pedig nem min¬ 
dennap kerül valaki. Ne¬ 
künk kurrens szereket 
kell tartanunk, különben 
ugrik a premcsi, és oda a 
jól végzett munka öröme. 
Mert, kérem, hová vezet¬ 
ne az, ha nem csak a lai¬ 
kus közönség, hanem ma¬ 
guk a patikák is minden¬ 
fajta gyógyszert tartaná¬ 
nak? Előbb-utóbb kiárusí¬ 
tást kellene rendeznünk: 
„Most kapjon tüdőgyul¬ 
ladást! Antibiotikumok 
20-40%-ig leszállított 
áron. Már csak egy hé¬ 
tig." 

— Feleslegesen ideges¬ 
kedik, elvtársam. Holnap 
megrendeljük a gyógysze¬ 


rét ... feltéve, ha meg¬ 
ígéri, hogy a receptjét ná¬ 
lunk váltja be. Es holnap¬ 
után a kora esti órákban 
már itt lesz a vérzéscsil¬ 
lapítója. 

— Készséggel, elvtársam, 
igazán készséggel vállal¬ 
juk ezt a csekély többlet- 
munkát. Bennünket nem 
vezet üzleti szellem, mi 
egészségügyi intézmény 
vagyunk, s valamicskét ez 
is lendít eladási tervün¬ 



kön, ugyebár. Sajnos, kis¬ 
sé le vagyunk maradva. 
Az a tavaszi influenzács- 
ka alig-alig vitt közelebb 
a premcsihcz. Minden re¬ 
ményünket a novemberbe 
vetettük, az esős, ködös, 
nyirkos novemberre. Meg 
a cipőiparunkba. Azzal 
kooperálunk, kérem. A 
lucsok és a leváló talpak 
még segíthetnek rajtunk. 
Csak ők. Mert mondha¬ 
tom én a kedves vesekö¬ 
vesnek: „Tehetek, kérem, 
a görcsoldóba két század 
milligrammocskával több 
methylhomatropin bro- 
matumot? Tessék nézni a 
mérleget! Maradhat így?" 
Ajánlhatok én valakinek 
orvosi székfű helyett 
Prednisolont? Vagy azt, 
hogy fogyasszon egy kis 
Trophantint is? Mondha¬ 
tom annak, aki tejkrémet 


kér, hogy használjon 
időnként finomabbat, 
kenje néha a kezét Hyd- 
rocortisonnal? 

— Azt megtehetném, 
hogy fülébe súgom a ked¬ 
ves idegesnek, hogy most 
tessék sok Frenolont írat¬ 
ni, mert nagy racizások 
lesznek, és egy-kettő el¬ 
kapkodják majd a készle¬ 
tünket. Ez azonban ha¬ 
zugság lenne; nemdebár, 
elvtársam? Engem pedig 
az édesanyám arra taní¬ 
tott, hogy aki hazudik, az 
lop, aki lop, az rabol, aki 
rabol, az gyilkol. Aki pe¬ 
dig gyilkol, azt felkötik. 
S akkor aztán hiába tör¬ 
tem magam, egyszeriben 
fuccs a nyugodt lelkiisme¬ 
retnek. Pedig, elhiheti elv¬ 
társam, mi is szeretnénk 
kitenni magunkért, per¬ 
sze a dolgozók érdekében. 
Gondoltam is rá, hogy 
felszedek valahol egy ala¬ 
pos influenzát, és körül¬ 
tüsszen tést rendezek. Csu¬ 
pán az a bibi, elvtársam, 
hogy én még egy náthát 
sem kapok soha. 

- Node, elvtársam, hát 
mit szóljak én?! En, ké¬ 
rem, aki már ott tartok, 
hogy gyertyát szándék- 
szóm gyújtani. Esküszöm, 
nem azért a vacak prem¬ 
csiért, kizárólag egészség¬ 
ügyünk tervének mara¬ 
déktalan teljesítése végett. 
Két gyertyát, elvtársam, 
hogy egy jó kis bubópestis 
bocsáttassák alá a magas- 
ságos mennyekből. A mi 
gyógyszertárunk körzeté¬ 
re, legalább. 

— Ejnye, elvtársam! Mi 
idegesítette fel ennyire?! 

Zolnay Vilmos 


Optimizmus Endrődi István raj /.a 



- ... a fennálló nehézségek ellenére a legszebb reményekkel nézek a jövőbe. 


Az épülő földalattiban 



- Nem csoda, hogy eltévedtem, ugyanis 
nem én szoktam lejárni a pincébe . . . 









































+f állottunk egy viccet 

A sebészeti osztályon egymás 
mellett fekszik két sebesült. Mind¬ 
kettőt aznap hozták be a mentők. 
Az egyik megkérdi a másiktól: 

— Magával mi történt? 

- Autóbaleset, és magával? 

— Én medvére vadásztam. Egy 
barlang előtt megálltam, és bekia¬ 
báltam: „Brumm, brumm!" 

— Erre kijött egy medve, és meg¬ 
támadta? 

— Nem! Kijött egy kis medve, és 
én agyonlőttem. 

— Hát akkor? 

— Várjon. Ezután megálltam egy 
nagyobb barlang előtt, és bekiabál¬ 
tam: „Brumm, brumm!" Kicammo¬ 
gott egy nagy medve, és én lelőt¬ 
tem! 

— Akkor mitől sebesült meg? 

— Még nem fejeztem be. Megáll¬ 
tam egy még nagyobb barlang előtt, 
és bekiabáltam, hogy: „Brumm, 
brumm!" 

- És? 

— És kijött a zágrábi gyorsvo¬ 
nat ... 


Minél több olyan műalkotást, 
amely 18 éven alul nem ajánlott. Én 
ugyanis elmúltam már 18 esztendős, 
s így a jegyszedők minden herce¬ 
hurca nélkül beengednek a moziba. 

D. F. 

Térjenek vissza a néma filmekhez , 
amíg nem javulnak meg a hangfel¬ 
vevő készülékek. 

G. Sz. 

Mostanában az újságok sűrűn kö¬ 
zölnek olyan tartózkodó hangú nyi¬ 
latkozatokat, amelyekben a magyar 
filmgyártás szakemberei kifejtik 
abbeli nézetüket, hogy a magyar 
film elérte, sőt, helyenként már túl 
is szárnyalta a világszínvonalat. En¬ 
nél többet igazán senki sem követel¬ 
het a honi filmművészettől. Vessük 
hát maradék reményüket a világ- 
színvonal ugrásszerű emelkedésébe. 


ugyanis a legnagyobb bizonytalan¬ 
ságban ... 

M. Gy. 

Azt, hogy Fellini, Kazan, Sica és 
a többi nagy külföldi rendező leckét 
vegyen a magyar filmrendezőktől, és 
a Metró irigyelje a magyar filmek 
pazar kiállítását. 

P. L. 

Várom , hogy vászonra vigyék Má¬ 
tyás király uralkodásának egész tör¬ 
ténetét „Mit csinált felséged 1458 -tól 
1490 -ig?” címmel. 

B. B. 

Mai tárgy, életünk sűrűje, művészi 
kivitel, derű, móka, kacagás, súlyos 
társadalmi mondanivaló, megszívle¬ 
lendő tanulságok, határozott állás- 
foglalás, építő kritika, visszásságok 
ostorozása, szatíra és romantika, 
megalapozott optimizmus. Tizennégy 
éven felülieknek. 



Előleget. 


A szerelmi jeleneteknél , amikor a 
férfi megcsókolja a nőt f és hátra- 
hanyatlik az ágyba , mindig elkap¬ 
kodják a dolgot , és sohasem tudom , 
hogy mi történik azután. Szeretném , 
ha ezen változtatnának , itt állok 


s. P. 


Azt várom a magyar filmgyártás¬ 
tól, hogy garanciális tévékészüléke¬ 
met jutányos áron eladásra kínáljam. 

(t) 


DIVATHÖLGY 


«ss? 

Először . . . másodszor . . . senki többet?! 



JUGOSZLÁV HUMOR 


(A belgrádi ,,Jezs”-ből) 
KÜLFÖLDI ÜT 


A METEOROLÓGIAI INTÉZETBEN 




Államköltségcn 


Magánutazáson 



- A füst leszáll, ez felhőképződést jelez . 



















































































Aggodalom 




Az egyik fővárosi nagyüzemet 
már évek óta vidékre akarják te¬ 
lepíteni. Eddig a legkülönbözőbb 
ürügyekkel sikerült Budapesten 
maradniuk. A gyár igazgatójának 
legutóbb ez volt a fő érve ^Dolgo¬ 
zóink java része vidékről jött fel 
Pestre. Félek, hogy nem tudnának 
megszokni odalent falun" 


Agglegény 



A főnök titkárnője 


Texasi imaház 



Higgye cl, nem tehetek semmit, cn cpp olyan egyszerű dol¬ 
gozó vagyok, mint maga ... 


£lővigyázatossági intézkedések 

Endrodi István rajza 
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Erdei Sándor rajza 






















jgt; v A szenzáció 


a hia'nyciKK. mint olyan 





(KÖZGAZDASÁGI TANULMÁNY) 


— Jé! Új frizurája van a bemondónőnek! 


Szocialista társadal¬ 
munkban még mindig 
vannak szép számmal 
olyanok, akik bár lelke¬ 
sen építik új társadalmi 
rendünket, azonban az 
építéssel együttjáró gaz¬ 
dasági jelenségekkel 
szemben türelmetlenek. 
Ilyen jelenségek közé 
tartozik többek között a 
hiánycikk is, amely 
szakembereink megálla¬ 
pítása szerint előadódhat 
anélkül, hogy termelési 
szektorainkban akár a 
legcsekélyebb hiba is ki¬ 
mutatható volna. 

Szorgos kutatásaim 
során arra a meglepő 
felfedezésre jutottam, 
hogy a hiánycikkeknek 
egyedül a fogyasztó kö¬ 
zönség az oka, amely 
egyszerűen felvásárolja 
azokat. Márpedig amit 
elfogyasztunk, az termé¬ 
szetesen elfogy. Ezt a 
szakembereink által jól 
ismert jelenséget persze 
csak egy gazdaságilag 
képzett . fogyasztó közön¬ 
ség képes megérteni, 
amelyik tisztában van 
az összes gazdasági 
komponensekkel, az áru 
forgási sebességének té¬ 
nyezőivel, valamint a 
termelési mutatók egy¬ 
másra ható összefüggé¬ 
seivel. Ilyen öntudatos 
fogyasztó természetesen 
csak azt vásárolja és 
annyit, amit és amennyit 


iparunk termel és keres¬ 
kedelmünk megrendel, s 
így hiánycikk sehol nem 
képződhet. E tételt bizo¬ 
nyítja az is, hogy ame¬ 
lyik árucikkből semmit 
vagy csak keveset vásá¬ 
rolunk, abban hiány 
nincs, sőt ezek a cikkek 
nagy mennyiségben még 
többszöri árleszállítás 
után is raktáron marad¬ 
nak 


Sajnos, fogyasztó kö¬ 
zönségünk nagy része 
még mindig kispolgári 
felfogású individualista 
egyedekből áll, akik 
minden előképzettség 
nélkül, pusztán pénzzel 
a zsebükben ötletszerű¬ 
en és egyéni ízlésüktől 
vezettetve eszközük /vá¬ 
sárlásaikat; mit sem tö¬ 
rődve a termelési muta¬ 
tók jelzéseivel. 

Az ilyen önző s nép¬ 
gazdaságunk érdekeire 
fittyet hányó egyének 
rendszertelen vásárlásai 
természetesen rossz ha¬ 
tással vannak ifjúsá¬ 
gunkra is, amely a fel¬ 
nőttek szertelenségeit 


Tanuló-vezető 


- Nem mondtam, hogy teljesen újak a fékek?! 


meg fokozottabb mér¬ 
ték oen gyakorolja. En¬ 
nek bizonyítására ele¬ 
gendő a legegyszerűbb 
példa: a gyermek vele 
született önzése világ¬ 
szerte közismert jelen¬ 
ség, jogos tehát az a kö¬ 
vetkeztetés, hogy önző, 
kispolgári felfogású szü¬ 
lőknek még önzőbb a 
gyermeke. Persze egy 
ilyen individuális men¬ 
talitású csecsemővel az¬ 
után még a szakember 
sem értetheti meg egy¬ 
könnyen azt az egyszerű 
gazdasági jelenséget, 
hogy bár gumiiparunk 
termelési mutatója a 
múlt év azonos termelési 
időszakához viszonyítva 
0 , 18 %-os emelkedést mu¬ 
tat, az idei esős nyár 
miatti gyengébb las- 
ponyatermésünk követ¬ 
keztében a gumicucli 
pillanatnyilag mégis hi¬ 
ánycikk. Hiába ajánlja 
azonban a jó szándékú 
eladó, hogy az újszülött 
a gumiszopóka helyett 
szopogasson vitamindús 
malátacukorkát vagy 
szívjon időnként Daru 
szivarkát is, a jó tanács 
lepereg mind a gyer¬ 
mekről, mind a szülőről, 
s egyikük sem gondol ar¬ 
ra, hogy a szóban forgó 
hiánycikk éppen a terv¬ 
szerűtlen fogyasztás kö¬ 
vetkezménye. 

A kérdést sommázva 
tehát vastörvénynek fo¬ 
gadhatjuk el azt a gaz¬ 
dasági axiómát,, hogy 
ahol fogyasztó nincs, ott 
hiánycikk sincs; ahol pe¬ 
dig több a fogyasztó, 
mint az áru, ott hiány¬ 
cikk képződik. A fo¬ 
gyasztók nagy száma vi¬ 
szont népszaporulatunk 
természetes következ¬ 
ménye, amelyért gazda¬ 
sági vezetőinket felelős¬ 
ség nem terheli. 

Szécsén Mihály 



























































Csöbörből vödörbe 



Gerő Sándor rajza 




F antasztikus szerencsém van! No, 
nem kell irigykedni, nem a lot¬ 
tón vagy a totón. Egészen más¬ 
ban. Szerencsém van például a pana¬ 
szokkal. Múltkoriban elpanaszoltam 
valamit illetékes helyen, és alighogy 
befejeztem a mondókámat, láttam, 
hogy mindenki hüledezve, álmélkodva 
néz rám. Zavarba jöttem, azt hittem, 
nem értik, amit mondok, és újra el¬ 
mondtam a panaszomat. Miközben 
beszéltem, más elvtársak is bejöttek a 
szobába, és azok is csodálkozva, hitet¬ 
len arccal néztek rám, majd össze¬ 
csapták a tenyerüket: nahát, ez nem 
igazi Óriási! Fantasztikus! Ez lehetet¬ 
lenl Először azt hittem, hogy kételked¬ 
nek a szavamban, de aztán elmagya¬ 
rázták: ők hisznek nekem, csak a pa¬ 
naszom olyan ritka, mint a fehér hol¬ 
ló, illetve még annál is ritkább, mert 
fehér hollójuk már van, de ilyen pa¬ 
nasz még egy darab sem érkezett be 
hozzájuk. Kiderült, hogy a panaszom 
minden nyolcvan-száz évben csak egy¬ 
szer fordul elő, ha előfordul. A fiata¬ 
labb tisztviselők azt hitték, hogy ilyes¬ 
mi nem is létezik, és most íme, nyílt 
az ajtó, én beléptem, és ajkimról ez a 
panasz szólt. Rögtön magnetofont is 


hoztak, és én reszkető hangon, dadog¬ 
va elkezdtem: ,, Elmondja Mikes 
György, 36 éves ... Az úgy volt.. . ,f 

Nem sokkal később újabb szerencse 
ért. Illetékes helyen elmondtam egy 
esetet, azért mondtam el, hogy az ille¬ 
tékes hely okuljon belőle... Es akkor 
kiderült... Kiderült, hogy az esetem 
teljesen egyedi eset, annyira egyedi, 
hogy már egyedibb nem is lehetne. 
Megtudtam, hogy az esetemből csak 
egy van az egész világon, egyedülálló 
a maga nemében, és mint mondani 
szokták, a párját ritkítja, és még soha 
senkivel nem fordult elő 11. Ramszesz 
óta. Hazudós csibésznek tartanának — 
mondották illetékes helyen —, ha nem 
ismernének, de nem mondják, hogy 
hazudós csibész vagyok, aki minden¬ 
féléket kitalál, csak azért, hogy bosz- 
szantsa őket, mert tudják, hogy én nem 
szoktam valótlant állítani. Éppen ezért 
köszönik ezt a roppant érdekes, figye¬ 
lemre méltó egyedi esetet, köszönik, 
hogy elfáradtam hozzájuk, és gratulál¬ 
nak a szerencsémhez, amiért épp ezt 
az esetet szúrtam ki 976423789654738/ 
eset közül... 

Hát nincs nekem mázlim! Elmondok 
egy panaszt, kiderül, hogy muzeális 


ritkaság. Elmondok illetékes helyen egy 
esetet, kiderül, hogy egyedi eset, még¬ 
hozzá nem is akármilyen. 

De ez még semmi! 

A szerencsém tovább folytatódott. 

Egy ízben felhívtam az illetékesek fi¬ 
gyelmét egy káros jelenségre. S mit 
gondolnak, mi történt1 Az elvtársak 
közölték velem: irtózatos szerencsém 
van, hogy felfigyeltem erre a nagyon 
ritkán előforduló, speciális jelenségre, 
amely csak akkor vehető észre szabad 
szemmel, és csak akkor hallható sza¬ 
bad füllel, ha bizonyos speciális ténye¬ 
zők egybevágnak és számos speciális 
együtthatók együtthatnak. Addig nem 
is mertek reménykedni, hogy ez a je¬ 
lenség szembetűnő lesz, hiszen csak 
speciális szembe tűnik be, bizonyos 
speciális légköri viszonyok között, de 
akkor se mindig. Az elvtársak nem 
győzték eleget hangsúlyozni: milyen 
ritka jelenség szem- és fültanúja vol¬ 
tam, és nagyon köszönték, hogy el¬ 
mondtam nekik... 

Most már nem is merek elmondani, 
szóvá tenni semmit. 

Félek, hogy megint szerencsém lesz. 

Mikes György 3 


































































Az első randevú 



- Hát nem zenekedvelőt keresett az 
apróhirdetésében ? 

Megoldás 



— Miért ül itt az esőben? 

- Mert otthon beázik a lakásom . . . 


ÍÍ€cl&&*%£Í twcw%si&l 


— Elégi — emelkedtem 
fel a presszó-asztalka mö¬ 
gül. — Egyetlen szót erről 
a témáról, és azonnal itt¬ 
hagylak! Mégiscsak nevet¬ 
séges, hogy egy felnőtt, 
értelmes ember másról se 
tudjon beszélni ... 

— Igazad van — húzott 
vissza Feri a székre. 
— Tökéletesen igazad van. 
Hosszú évek után végre 
összefutunk, és én akkor 
is ilyen borzalmakkal 
traktállak. Csak, tudod, 
szerettem^ volna, ha te is 
megérted, hogy amit ez a 
szörnyeteg művel velem, 
az már túlmegy minden 
határon, az már valami 
egészen különleges ... 

— Semmi különleges! 
Mit gondolsz, te vagy az 
egyetlen, aki úgy érzi. 
hogy pikkel rá a főnöke! 
Ez magyar népbetegség! 
Naponta ezrével adódnak 
vélt sérelmek ... 

— Vélt sérelmek!! Jó, 
akkor csak ezt hallgasd 
meg, ma délben történt. 
Csoportosan ballagtunk le 
az ebédlőbe, és ő a lépcső 
közepéről páros lábbal rá¬ 
ugrott a tyúkszememre! 
Persze, úgy tüntette fel, 
mintha csak véletlenül... 

— Nem érdekel! — csap¬ 
tam az asztalra ingerül¬ 
ten. — Semmi sem érde¬ 
kel, ami a főnököddel 
kapcsolatos! Ember, hát 
nincs száz más dolog a 
világon!! Mesélj a gyere¬ 
keidről! Hogy vannak! 

— Kösz, a kicsivel nincs 
semmi haj, de a nagyob¬ 


bik, sajnos, influenzás. 
Szerettem volna egy nap 
fizetés nélküli szabadsá¬ 
got, hogy én is otthon le¬ 
gyek, mikor jön az orvos. 
Beóvakodtam hát ehhez 
a Sobri Jóskához, előad¬ 
tam szerény kérelmemet, 
ö barátságos arccal, fi¬ 
gyelmesen végighallgatott, 
aztán lehajolt, mintha a 
cipőfűzője oldódott volna 
ki, és megrántotta a sző¬ 
nyeget, amin álltam! Kép¬ 
zelheted ... 

— Ugyan, rémeket látsz. 
Mondd, ‘mit szólsz a Va¬ 
sas bajnokságához! Em¬ 



lékszel, amikor mi rúgtuk 
a bőrt, suli után, a Hal- 
ler téren! Te mindig bal¬ 
szélsőt játszottál... 

— Volt ott egy srác — 
révedt maga elé Feri az 
sohasem a labdát nézte, 
csak azt, hogy mikor tal- 
'palhat belém, lökhet fel. 
vagy fejelhet a hasamba. 
Minden ok nélkül. Ponto¬ 
san úgy viselkedett, mint 
most ez a biatorbágyi 
rém. Ha hiszed, ha nem, 
a múlt héten szándékosan 
lelocsolta az új öltönyö¬ 
met egy üveg kínai tus¬ 
sal.. . 


— Ezt nevezik üldözési 
mániának — jegyeztem 
meg szánakozva. — Ko¬ 
molyan képzeled, hogy 
ennek a felelős, vezető 
beosztású férfiúnak nincs 
más életcélja, mint hogy / 
téged úton-útfélen gyötör¬ 
jön! 

- Fején találtad a szö¬ 
get! Tegnapelőtt például 
együtt utaztunk a liften, 
és . .. 

- Es megyünk! — fejez¬ 
tem be a mondatát. - Sé¬ 
tálunk pár percig a friss 
levegőn. Kiszellőzteted a 
kobakodat. Jó! 

Engedékenyen bólintott, 
fizettünk, felvettük a ka¬ 
bátunkat, és a zsúfolt 
presszó székeit kerülgetve 
a kijárat felé igyekeztünk. 
Elöl Feri, lehorgasztott fej¬ 
jel, üldözési mániába me- 
riilten .. . Ha az utolsó 
pillanatban el nem ka¬ 
pom, átesik az egyik ven¬ 
dég lábán. 

— Te őrült l — húztam 
odébb gyorsan. - Legalább 
nézz magad elé! Vagy 
most is a főnököd gán¬ 
csolt el! 

Feri hátrafordult, és 
kényszeredett mosollyal 
megemelte a kalapját. 

— Persze hogy ő — súg¬ 
ta a fülembe. — Minden¬ 
hová utánam jön. Majd 
vigyázz rám, amikor oda- 
künn átmegyünk a zeb¬ 
rán, mert kocsija is van. 
Legutóbb is csak a vélet¬ 
len szerencse mentett 
meg... 

Kürti András 







































































ÖJNKISZOLGÁLÓ BOLT 

Szükségét érzem sajtnak , sónak, 
méznek, 

Félek , ma megint tolvajnak néznek. 


IFJÜ PÁR 

A szemükben derűs mosoly, 
Beszélgetnek arról, erről, 
Jókedvüknek oka komoly, 
Most jöttek a válóperről ... 


PINCÉREK KÉME 

Ekképp zsörtölődik ridegen: 

— Mért hozza a kocsonyát hidegen? 


EGY ÚJSÁGHÍR NYOMÁN 

Tíz éven át sikkasztgatott, 

Amíg végre észrevették, 

Ezzel kapcsolatban, kérem, 

Egy aprócska kérdést tennék: 

Tíz év alatt nyolcszázezer, 

Ez a távlat igen csábít. 

Vajh az elsikkasztott összeg 
Nyugdíjába beleszámít? 

Galambos Szilveszter 


Legénylakáson 



Aggódó feleség 
























































Endrődl István rajza 



(Villámtréfa) 




A „kedves" valamikor nagyon kedves. 

derűs szó volt. Anyák szólították így 
gyermekeiket, férjek a feleségüket, há¬ 
zasságuk korai szakaszában. 

Nagyot dobbant hát a szívem, mi¬ 
kor jó néhány év előtt ismét divatba 
jött ez a szó. A 98 765-ös vendéglátó- ' 
ipari egység pincére kedves vendég¬ 
nek szólított. Azt hittem, a borravaló 
reménye csalta ki belőle a szívnielen- 
gető szót, de csakhamar be kellett lát¬ 
nom, hogy tévedtem. A villamoska¬ 
lauznak például halvány reménye sem 
volt, hogy hetven fillérnél többet kap¬ 
jon egy átszállóért, mégis egy szép na¬ 
pon azt mondta: kedves utas. 

Mikor pedig a bolti kiszolgáló is azt 
kérdezte, hogy mit óhajt a kedves ve¬ 
vő, úgy éreztem, a „kedves" az egymás 
iránti szeretet, türelem és megértés 
jelképe lett. 

Aztán mégis eljött a nap, mikor va¬ 
laki valahol azt mondta: Kedvesvevő. 
ígY/ egy szóban: kedves vevő, és olyan 
hangon, mint mikor húsz évi házasság 
után egy férj a háztartáspénzen ve¬ 
szekedve azt mondja a feleségének, 
hogy: nézd, kedves fiam ... 

Vagyis a „kedves" zülleni kezdett. A 
lejtőn pedig, mint mondani szokták, 
nincs megállás. Még kissé szíven ütött, 
mikor a kalauz gúnyosan rám kiabált, 
hogy méltóztatna beljebb vánszorogni 
a kedvesutas, de mikor a házmester azt 
mondta, hogy nem törik le a kedves¬ 
lakótárs keze, ha maga viszi le a sze¬ 
metet, már úgy éreztem, minden mind¬ 
egy. 

Akkor a „kedves" már annyit se ért, 
mint a világégés előtt,’ mikor a nagy¬ 
sága megkérdezte a cselédszerzőben az 
új lánytól, hogy mennyi időt szolgált 
az előző helyén, kedves ... 

Végül a „kedves" erkölcsi halálának 
is tanúja voltam. 

Az egyik áruházban valaki panasz¬ 
levelezőlapot kért, melyet az eladó 
eme szavakkal nyújtott át: „Pukkadjon 
meg a kedvesvevő!" 

Fülöp György 


Szín: polgári lakás, 
valahol a fővárosban. 

FÉRJ (belép az ajtón): Szervusz, 
fiacskám! Na, mi van? 

FELESÉG: Végre itt volt! 

FÉRJ (örömmel): A szakértő? 

FELESÉG: Az. 

FÉRJ: És mit mondott? 

FELESÉG: Azt mondta, hogy na¬ 
gyon sajnálja, de csak a színtiszta 
valóságot igazolhatja a Tanács Át¬ 
építési Osztálya felé. 

FÉRJ: Mást nem mondott? 

FELESÉG: De igen. Még azt is 
mondta, hogy a múltkor egy helyen 


kétezer forintot akartak a zsebébe 
csúsztatni, egy másik helyen pedig 
kétezer ötszázat. Mert egyesek azt 
képzelik, hogy manapság anyagi alá¬ 
támasztással mindent el lehet in¬ 
tézni ! 

FÉRJ (szomorúan): Tehát végül is, 
nincs meg a papír. 

FELESÉG: De megvan. 

FÉRJ: Hogyhogy? 

FELESÉG: Adtam neki egy szá¬ 
zast ... 

FÜGGÖNY 


D. F. 


Ősbemutató 


Garázs-gondok 


Autókorszak 
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- Látod, Peti, az a kuplung, ez meg 
gáz . . . 
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Csel 


Sajdik Ferenc rajza 



Meleg júliusi délután. Robog 
a vonat. Az egyik másodosztályú 
kocsiban nyolc ember és egy 
kisgyerek. Velem szemben egy 
ifjú ül: tizenhét-tizennyolc éves 
lehet. Valamit jegyezget. Bonyo¬ 
lult ákombákomokat firkál a 
jegyzetfüzetébe. Hirtelen felkap¬ 
ja a fejét, és így szól: 

— I-i-i-gen. Lehetséges. Na¬ 
gyon is lehetséges. 

— Mi lehetséges? — érdeklő¬ 
dik az egyik utas. 

— Lehetséges, hogy a „Levszki 
S. C." az élre kerül. 

A kocsi több utasának telje¬ 
sen közömbös, hogy a „Levszki" 
az élre kerül-e vagy sem. De 
azért valaki megkérdezi: 



— Hogyan? Hiszen a „Levszki" 
tegnap még az utolsó előtti he¬ 
lyen állt! 

— Akarja, hogy megmagyaráz¬ 
zam? — kérdezi az ifjú, és felra¬ 
gyog a tekintete. — Nagyon egy¬ 
szerű dolog. Épp most számítot¬ 
tam ki. Tegnap a „Levszki" még 
az utolsó előtti helyen volt. De 
hol van most? A hetediken. A 
hetediken, de kiváló formában. 
Az első helytől csupán a várnai 
„Szpartak", a plovdivi „Szpar- 
tak", a ruszei „Szpartak", a 
VVSZ, a DNA, a VMSZ és a 
CDNA választja el. Igaz? 

— Ez igaz? 

— Hát most figyeljen tovább. 
Ha a következő taílálkozón a 
burgaszi „Szpartak" megveri a 
CDNA-t, a pleveni „Szpartak" 
előnyt szerez a várnai „Fekete 
Tenger"-rel szemben, a várnai 
„Szpartak pedig kiüti a DNA-t 
a nyeregből, a „Levszki" kétség¬ 
kívül a második helyre kerül. 
Csupán a CDNA előzi meg.. . 
Mindez így történik, ha a VVSZ 
és a VMSZ döntetlent játszik, a 
pleveni „Szpartak" pedig elveri 
Plovdivban a DNA-t. És még 
egy feltétel. .. 

— Éspedig? - kérdezik most 
már karban a többi utasok, a 
kíváncsiságtól égve. 

— A „Levszki"-nek meg kell 
nyernie minden ezután követ¬ 
kező meccsét! És azután ... 

— Van még hátra valami? 

- Van. A „Levszki"—CDNA 
mérkőzésen a „Levszki"-nek leg¬ 
alább két gól előnyt kell szerez¬ 
nie ... 

Mindnyájan fellélegzünk. 

— Maga futballista? — kérdezi 
az egyik utas, ugyanaz, aki az 
előbb még szundikált, de most 


már végleg elszállt a szeméből 
az álom. 

— Nem — feleli az ifjú — 
Gyógy szerészgyakom ok vagyok 
Trojánban. 

A mozdony felbődül, mint egy 
éhes borjú, és lelassít. Megérkez¬ 
tünk Cserven Brjágba. Megraga¬ 
dom bőröndömet, itt leszállók. 
Velem együtt leszáll a gyógysze¬ 
részgyakornok is. 

— Egy utas, tudja, annak a kis¬ 
gyereknek a mamája, megkért, 
hogy hozzak egy kiflit — magya¬ 
rázza nekem, és segít leemelni 
a bőröndjeimet. 

Az állomás büféjében nagy a 
zsúfoltság. A terem mélyén a 
bömbölő rádiót tíz-tizenöt em¬ 
ber veszi körül, figyelmesen 
hallgatják a Bulgária—Magyar- 
ország mérkőzést. A magyarok 
egy góllal vezetnek. Hirtelen ha 
talmas üvöltés. Egyenlítettünk! 

Megnyugodva a kijárat felé 
indulóit, de egyszer csak földbe 
gyökerezik a lábam, a meccset 
hallgató fiatalok között ott áll, 
fülével a készülékhez tapadva, 
az én fiatal, futballrajongó úti- 
társam. Magával ragadta a szen¬ 
vedély. A szeme ragyog, száját 
összeszorítja izgalmában. Ing¬ 
ujjban áll, de így is csorog róla 
az izzadság. Egyik kezében virs¬ 
li, kenyérrel, a másik kezében 
egy kifli. Ebben a pillanatban a 
meccsen kívül semmi más nem 
létezik a számára. 

A peronról elnyújtott füttyszó 
hallatszik, majd kiáltások, és a 
vonat lassan kipöfög az állo¬ 
másról. 

Amikor már az utolsó kocsi is 
eltűnik, az állomás büféjéből a 
futballrajongó ifjú száguld ki¬ 
felé, kezében az elemózsiával. 
Megáll azon a helyen, ahol rö- 



- Na, ki van ittr* 


DECEMBER 


Egyetlenegy légy sündörög már csak körültem — 
Tudja, hogy nem bántom, tudja , hogy könyörüen 
Figyelgetem fáradtas, rövidke röptéit, 

Tudja , hogy én vagyok az, ki élelmet terít 
Székre meg asztalra , hogy ő ne haljon éhen, 
Hogy az emberek decemberében is éljen: 



viddel azelőtt még a vonat vesz¬ 
tegelt: csupán a fénylő síneket 
látja, amelyek mintha gúnyosan 
nevetnének rá. 

A fiatalember néhány másod¬ 
percig döbbenten tétovázik. 
Mintha nem tudná magának 
megmagyarázni, mi is történt! 
Hiszen alig öt perce még itt állt 
a vonat.. . Alig öt másodper¬ 
ce! ... És már sehol sincsen ... 
Akarva-akaratlanul is a büfé fe¬ 
lé indul, majd lehajtja a fejét, 
és a peronon álló ügyeleteshez 
fordul, aki részvevőn néz felé. 

A büfében síri csönd. A be¬ 
mondó éppen most közölte, 
hogy a magyarok még egy gólt 
lőttek... 

Bolgárból fordította: Karig Sára 


Ne légy még légy iránt sem könyörtelen, ember! 
Gondold meg: sorsodban is jöhet dér, december! 

Gőmöri Jenő Tamás 



Új telefont kapott 


Gratulálok! Iker! 




























































Új munkatárs 




m foki huh idttteH ... 

Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 


Két professzor találkozik 
az utcán, és beszélgetnek. 

— Én nagyon szeretem a 
magányt. Imádok egyedül sé¬ 
tálni. 

£n is. Talán ezentúl 
együtt sétálhatnánk ... 

* 


Povács rémesen rossz ebédet 
kap a vendéglőben. 

— Na, ezt a helyet se fogom 
ajánlani a barátaimnak - fakad 
ki. . • 

A pincér meghajol és nyájas 
hangon mondja: 

- Méltóztassék talán az el¬ 
lenségeinek ajánlani. 



- Legalább mondj valami mezőgazda- 
sági terményt, amire jó ez az esői .. . 



Vágyálmok az italboltban 


BIZALOM 

KLVISBEN 



A nemzetközi tánc- 
dalénekes világban 
nagy feltűnést kel¬ 
tett, hogy az ameri¬ 
kai RCA-lemezgyár 
újabb tíz esztendőre 
kötötte le Elvis Pres- 
leyt. Ami annyit je¬ 
lent, hogy a Nagy El¬ 
vis mór túl lesz a 
negyvenedik élet¬ 
évén, amikor még 
mindig énekel. 

A sok ifjú táncdal- 
énekes mellett való¬ 
ban nem árt már egy 
örökifjú 





























































































